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Li: Vyciu XVIil-sis Seimas

Rugpiuéio 5, 6 ir 7 dd., Cleveland, Ohio

- Lietuvos Vyé¢iy XVII-sis seimas bus rugpiaéio
(August) 5, 6 ir 7 dd., Lietuviy svetaingj, 6835
Superior Ave., Cleveland, Ohio.

PrieSseiminés pamaldos bus pirmadienio ryte,
rugpiadio 5 d., Sv. Jurgio parapijos lietuviy baz-
nycioje, E. 66th St. ir Superior Ave. Posédziai
prasidés 10:30 ryte, Lietuviy svetaingj, tik du
blokai nuo lietuviy bazny¢ios. :

Seimo vakarai. Pirmadieny, rugpiiucio 5 d.,
8:830 vakare, statoma “Apkalbos ir meilg,” links-
mas ir patrijotiSkas veikalas. ISpildys Liet. Vy¢iy
25-tos kuopos gabiausi vaidintojai. Kalbés sveciai
delegatai. '

Antradienio vakara—koncertas. ISpildys Liet.
Vyéiu 25-tos kuopos choras, su graziausiomis
dainomis. Dainuos vietiniai solistai. Bus ir ki-
tokie muzikaliski jvairumai. Po koncerto bus So-
kiai ir susipazinimas su sveéiais delegatais.

Rugpitcio 7 d. — trec¢ia vakara — vakarieng,
kalbos ir visokie muzikali$ki jvairumai.

Delegatai jvairiais reikalais ir kurie norésite
apsistoti privaciuose lietuviy namuose, kreipkités
i8 kalno laiSkais sekanciais adresais: Viktorija Si-
monaité, 9700 Kempton Ave.; J. Sestokas, 1306 E.
68th St.; Juozas Sadauskas, 1513 Larchmont Rd.,
N.E., Cleveland, Ohio.

|-

Kelrodis. Vaziuodami j seimg, norintieji apsi-
stoti pas privadius zmones, vaziuokit i sekancdias
vietas: V. D. Staupas, 6704 Superior Ave., ir J.
Sestokas, 1306 E. 68th St., Cleveland, Ohio. Kurie

\nano apsistoti vieSbuciuose, sekanti yra paran-

kiausi ir yra vidurmiestyj: Hotel Ollenden, Hotel
Cleveland, Hotel Olmsted. Nuo $iy vieSbii¢iy Su-
perior gatvekariu tiesiai privaziuosit prie seimo
vietos. Presos Komisija.

* #* *

Diena prie§ seima, sekmadienyj, rugpiicio
(August) 4 d., Liet. Vy¢iy 25-ta kuopa (vieting)
rengia linksma Seimyninj iSvaziavimg atstovams-
éms priimti ir susipazinti, Jeigu pasitaikyty ly-
tinga diena, netinkanti iSvaziavimui, tai grazus

- pokilis jvyks Lietuvy svetaingj. Sis parengimas

atstovams-éms bus dykai.

Pageidaujama yra, kad atstovai-és, kurie ma-
no nuvykti j Cleveland’a SeStadienyj, rugpiaéio
3 d., arba sekmadienyj, rugpiuéio 4 d., pranesty
rengimo komisijai, kurios nariy vardai, pavardés
ir antrasai yra auksciau, presos komisijos paduoti.

Kas savo gabumais ir iSsilavinimu galéty pa-
jvairinti seiminius vakarus-parengimus, o buty
arti ar dalyvauty seime, tai lai iSanksto susisiekia
su rengimo komisija.
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Ramy Vasaros Vakara
(Idilija)
Skiriu p. R. S.

Kokie graziis vasaros vakarai misy sodziuose!
Kada ausyse skamba grijztanciy i lankos piovéjy
dainos garsai, kada jauti skany nupiautojo Sieno
kvapa, Sirdyje kyla neapsakomos meilés, karstos
teviskés meilés jausmai...

Atsisédau ant suolelio ties namais ir géréjau-
Si...

Sugirgzdo veriami kiemo vartai, pro kuriuos
piemuo jsivaré i§ lauko parginta banda. Karvés
émé tuojau bliauti ir Saukti Seimyninke, kad eity
pieno milzti. Silto, saldaus pieno! Tai bus dziaug-
smo mazajam Kaziukui...

IS triobos iShégo Riitelé, vyresnioji Stakniy
duktg, ir, pagloséiusi Zalaja, spruko i sodg. Oi
bus moéiutei ripestélio, kur prazuvo jos dukrelé...
Ji gi sode pas tvora su savuoju Juozeliu meilés
zodelius Snabzdéjosi...

Ir nenuostabu: Riitelé buvo visoj apylinkéj zi-
noma grazuolé ir jos “kavalieriai” nemaza riipes-
¢io padarydavo sengjam jos téveliui...

Kiek tai karty sodziaus museikos, kerSydami
Riitelei uz tai, kad ji per vakaruskas néjo su jais
Sokti, iSbelsdavo jos téveliy triobos langa...

Ir kitokiy, anot jy, “Stuky” prikrésdavo...

— 04, Riitel, Ritel, kas i$ taves bus?—klaus-
davo senoji jos motinélé.

— Kas gali buti?—=Saipydamos atsakydavo.—
I8tekesiu uz uzburtosios Salies karalai¢io—ir bus
mano senajai mociutei gera, oi kaip gera...

Glostydavo tada mociuté ja ir dziaugdavosi
Lietuvos sodziaus grazuole, grazesne, skaistesne
uz miestelio i§siparfumavusias damas.

O sodziaus bernai-vanagai senai tykojo gra-
Zuoleés...

Bet nei senas tévelis, nei motulé, nei mylimasis
Juozelis neduos jos sodziaus girtuokliams, musei-
koms...

Oi—neduos...

Sode, krimelyje émé c¢iauskéti lakstingala, o
mazasai Kaziukas, rankutémis plodamas, Sauké:

— Silto, $ilto pienelio!

Kokie graziis vasaros vakarai miisy sodziuose...
Ukmergé. Jurgis Saltenis

g 00——00

Kilniasirdis Atstovas

Tarp Alpiy kalny yra paprasty tkininky, civi-
lizuoty bet nesugadinty. Jie gyvena tarp sau ly-
giy, pasitenking; turi kilny prota, gera Sirdj, ir
sveCius taip svetingai priima, lyg savo brolius.
Stai koks buvo tarp ju atsitikimas, kurs nudvieéia
ju grazy buda:

Viena vakara Frantz nu€jo pas Gaspard, kurs
piové §ieng.

PAULINA ZABRIUTE

L. Vyé&iu 25-tos kuopos (Cleveland, O.) naré ir antroji
kuopos nutarimy rastininké. Paulina nuo mazy savo die-
neliu priklauso prie Liet. Vyéiu 25-tos kuopos. Ji daznai
apsiima jvairiose kuopos komisijose, yra puiki koristé-alto
ir taipgi izymi scenos vaidila. Laike L. Vy¢iy 17-tojo Seimo
ji vaidins “Barboros” role veikale “Apkalbos ir Meile.”

“Mano drauge,” prataré Frantz, jau laikas até-
jo Sienauti. Tamsta zinai, kad turime ginéo uz §ia
pieva, katram ji priklauso, tau ar man. Tam gin-
Cui isspresti as sukvieciau paskirtus teiséjus Sa-
lenche’iuje. Taigi rytoj eik su manimi ir teisé-
jams iSdéstyk savo teisés j savo zeme.”

“Matai, Frantz’ai,” atsaké Gaspard, “kad tu-
riu Sienauti, ir rytoj ¢ia turésiu dirbti, negaliu
palikti darbo.”

“O a§ negaliu atsakyti teiséjams, kurie patys
pasirinko rytojaus dieng. Ir kita vél, turime tik-
rai zinoti, kam S§is laukas priklauso pirm negu
nuvez$im nuo jo $iena.”

Jiedu tarési per kiek laiko, kas reikia daryti.

Galop Gaspard paliepé Frantz'ui: “Eik j Sa-
lenche, iSdéstyk tieséjams mano priezastis, reika-
lavimus j ta lauka, lygiai kaip ir savo, ir man
nereikés su tavimi vykti.”

Taip ir sutare.

Frantz, nuvykes pas teiséjus, kaip geriausiai
galédamas iSdésté ir savo ir savo kaimyno Gas-
pard reikalavimus j ta pieva.

Teiséjai padaré nuosprendj ir Frantz sugrjzo
pas savo kaimyna. Priéjes prie savo draugo Gas-
pard prataré: “Pieva yra tavo; taip teiséjai nu-
sprendé. Dziaugkis. Linkiu tau pasisekimo.”

Frantz ir Gaspard visada po to draugiskai su-
gyveno. Sulietuvino Vytis

~d
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PABUK LIGI RYTO...
Pabiik ligi ryto,
nors ligi ausros—
visagalé meilé
mums dainy pagros.

W R

Atgéjai, iSeisi.

Ryt kas, nezinia.

Gal tos pacios gélos
smaugte smaugs mane?

Nezinau, nespéju,
tik Sirdy girdziu:
kaz kas skrenda véju,
: dundesiu kuréiu.

oy Gal skaidri jaunysté
grizta su daina?

: Gal dienas nuvysti

it Saukia dargana?

-~

Jei jaunysté skrenda—
skrisim visi trys—
raSys laimés ganda

A toliy Svyturys!

AR Jei ruduo atizia,

tu jei iSeini—

dejuos susigiize
topoliai seni...

Ne, tai tik jaunysté
mylima mana

i§ lanky géléty
grizta su daina.

Grijzta prisiskynus

daug ziedy ninai,

, mariom vandenynais
Vi atplaukia laivai.

S Tai pabik lig ryto,

320, padainuosim draug.

Vétra neprasyta,
kauk uz lango, kauk!

f 38 —Meile—amziy valtys—
A i litliave litliuos—

ir svaigins ir sfipuos
audry spinduliuos.

‘ , Keiksme ikaus naktys,
grj§ ir vél diena:

lydi mus ir kvieéia
meilé amzina!..
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Papils, 1928.

Poezija

Kazys Inéiira

J. Augustaityte-Vaiéiuniene
DZIAUGSMUI.
Kaip baltos gulbés i§ anksto ryto,
I mano boksta tu atskridai;
Mano vienysté saule suSvito,
Apsupo dziaugsmo tylas aidai,

Stai mano bokSte per visa diena
Skamba akordai platiis $venti,
Kurie suaizé kalinio siena,
Prilenké dangy arti, arti.

Stai a$ belaisvé amzius matuoju;

Nezinau mety né valandos!

Kai tu iSskrisi véju greituoju,

Siela, kaip kankliai, vélei raudos.
Manajam bokste Siandieng tylu:
Sargai pavarge miega giliai...
Kad mano dziaugsmo svaigulj gily
N’iSduoty kuorai, nors nebyliai.

00——00 :
J. Gutauskas

TEVU BAKUZEL
Suklupusi tévy bakuzé,
Man ilgu be taves.
Taéiau neklausk, sunki daluze,
Kas vél tenai nuves.
Jauédiu, likimo véjai uzia
I tolj neSdami, 1
Ir be taves, brangi bakuze, 1
Dziaugsmai man svetimi.
O numyléti Sviesiis toliai,
Mielos tévy Salies,
Nors pasakykit iki kolei
Savi’ tokai nekvies!
O vieSkeli brangus gimtini,
I ja vel nuvesi,
Kad ir kalnai skirty devyni,
Kad ir naktis tamsi.
00——00
V. Budavaité
MELYNAKIU DAINELE.
Mélynakes seserélés,
Lelijéliy prisiskyné,
Ir baltais lankséiais pirSteliais

Sau vainiky prisipyné.

Pasiémusios rankelén
Tik aplinkui moja, moja,
Kad paliejo dainuzéliy,
Taip ir aidi tolumoje... -
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Ony"té

Onyté gyveno su savo téveliais atokiau nuo
miesto centro, labiaus j uzmiestj, kur lietuviuy kaip
ir nebuvo, o jei ir rados kur vienas kitas, tai su
jais visai nepasizino. Nors miestas X yra didelis,
daug jame ir lietuviy gyvena, bet tai daugiausia
apie centrs, ir kai-kuriose kitose miesto dalyse.

Onyteés téveliai turéjo daug pazistamy tame
mieste, tik tolokai reikédavo gatvekariu pavaziuo-
ti, delto tik sekmadieniais atlankydavo savo tau-
tie¢ius ir gimines. Kartu su téveliais ir Onyté
vaziuodavo i svetius, kur ji susirado sau geriausia
drauge Elziute. Abi buvo vienodo amziaus, delto
geriausia sutikdavo, zaisdavo, bégiodavo; jaunu-
tés biidamos laikydavo artimus santikius.

Bet Onytei gyvenant tarp kitatauciy, daznai su
Jjais susiduriant, lankant viena mokykla, biinant
artimoje pazinty su kitatautémis, su jomis drau-
gaujant, mazai bevartojant lietuviyu kalba, pradé-
jo pamirst ta riipestingai téveliy iSmokyta gimta-
ja kalba, grazius paprocius, kuriuos téveliai be-
augindami buvo iSmoke, jkvépe | jauna Onytés
Sirdele.

Taip dienos slinko, metai bégo, Onyté augo,
diktejo; susilauké jau ir septyniolikty mety, pra-
déjo sportaut, pamégdziodama visame kame sve-
timtautes: apsirédyme, elgésyj ir nusitepime; per
tai ji pati pamirso, kas ji beesant ir kas turéty
biiti.

Téveliy i8mokinta kalba vos beregliojo, ir tai
tik su téveliais, nors Onyté nelabai mégdavo. Té-
veliai graziai Onyte mokindavo, kaip mylimiausia
savo kudikj ir prasydavo nepamirsti téveliy kal-
bos, lavintis graziai kalbéti, nes bus véliaus labai
reikalinga. Taédiaus Onyté tokiy mokinimy svar-
bos visai nesuprasdavo ir ju nepaisé, ant véjo juos
leido.

Viena sykj Elziuté paprasé Onyte atvykti pas
ja sekantj sekmadienj, nes mieste rengiama Lietu-
vos Vy¢iy didis vakaras, su vaidinimais ir Sokiais.

Onyté pasipra%é motinos leidimo, bet motina
nenoréjo leisti, nes ji nezinojo kas tie per vieni
Vy¢éiai, ar jie geri ar blogi; bijojo dukrele leisti,
o ¢ia dar naktj vaziuoti toli, gali kas iSgasdinti; be
to, Onyté jau dabar nebeina geromis vézémis, o
kai i8leis pas kokius ten Vydius, tai gali visai is-
krypti i bloga puse. Matyt motinos biita labai ge-
ros, to trosko ir dukrelei, bet pati, per savo nezi-
nojima, leido dukrelei eiti iSklydimo keliais.

Uz savaités laiko, ketvirtadienyj, netikétai pas
Onyte ateina jos draugé Elziuté. Tuo syk Onyté
viena saugojo namus. Elziutg, jéjus i stuba, pir-

miausia lietuviSkai prabilo:—Gera diena, Onute!

kaip pas tave dalykai eina?

Kas naujo? O &ia

Onytei kaip kas zada buty uzémes, tyli ir ziard
jbedus akis i Elziute i§ nusisteb&jimo. Mato prie§ -

save drauge Elziute, bet ne taip elgiasi Elziutd,

Nes kuomet Onyté su Elziute biidavo susieina tai
kitaip ir kitokio Zodzio neprasitardavo kaip tik
angliSkai. Bet Siandien toks staigus Elziutés pasi-
rodymas vien grynoj lietuviskoj dvasioj Onyte tik-
rai nustebino. Onytei dinkteléjo greita mintis, kas
iandie su Elziute yra?. Bet Onytei nebuvo daug
laiko tirpti nusistebéjime, nes is tos kéblios pa-
déties ja iSgelb&jo pati Elziute.

Ji pradéjo Onytei pasakoti savo istorijos lapa,
kokia joje jivyko permaina, kas jai teko pergyvent,
matyti ir patirti. —Gal tau, Onyt, keistai atrodo,
kad as lietuviskai pradéjau galbéti. Pirmiaus t0
nedarydavau délto, kad buvau parsidavélé, nesu-
sipratusi, svetimiems dievams tarnavau per nezi-
nojima, bet, nuo $io sykio, gana, nebiisiu jau tokia.
Esu lietuvaité, noriu lietuvaités varda nesuter$td
nesioti, tai turiu ir elgtis kaip pridera tikrai lietu-
vaitei. Ir tarp saves lietuviai susiéje turime lie-
tuviskai kalbét, ne kitaip.

— Viena dieng, tesé Elziuté toliau, prie§ L
Vyciy vakara atéjo pas mus Jonas Tylutis, papa-
sakojo apie Vy¢ius, ju idealus, susipratimag ir tuo-
syk uzpra$é mane j Vyéiy rengiama vakara. Tuo
kart a$§ ir jus, Onyte, pradiau atvykti; draugéje
biitume dalyvave; bet veltui—taves nesulaukiau.
O reikia po laiko labai gailétis... Ta paéia savaitg,
antradienyj, ivyko Vyéiy susirinkimas, ir a§ nu-
&jus prisiraiau, nes geriausias, rinktiniausias
jaunimas priklauso prie Vyé¢iy organizacijos.
Tarp susipratusio, jaukaus jaunimo papuolusi ir
a$ tapau kitokia. AS ir pirmiaus girdéjau apie
Vycius, nes jau kuris laikas kaip sako miisy mies-
te ju kuopa yra jkurta, bet mums nebuvo svarbu
ir mes apie ja nesiteiravom. Bet dabar, kuomet ai

pati maciau ju darbus, apsiéjima, jsisamongjima,
suprantu gerai, kad prie tokios draugijos priklau-

so visi dori, gerai iSaukléti; kaip kalboj, apsiﬁji—

me, taip ir darbuose patrijotiska jaunimo dvasis

vadovaujasi, nes §ios organizacijos vyriausias tik-
slas yra apsaugoti ¢iagimj jaunima nuo istautéji-

mo, padaryti gerais tévynainiais, lietuviy Salies it

kalbos mylétojais.

Taip Elziutei pasakojant, jos skaistis veidelia'i

raudo, dvi akutes, kaip zvaigzdutés, zybéiojo, 0

Sirdelé dziaugés, kad laiku, ne vélai, surado tiesos

kelia, i kur; savo supratimu dar tikiasi ne vieng
paklydélj ji pati jstatyti.

-
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JUOZAS SADAUSKAS

“Laiminga ta 8alis, kuria valdo nesaumylis valdovas.”
“Soti ta Seimyna, kuria maitina darbStus tévas.”

Juozas Sadauskas yra L. Vyéiu 25-tos kuopos “tévas.”

Jaunas, enugmgas, sveikas, blaivus ir darbstus, p. J.
Sadauskas priklauso prie L. Vyé&iu 25-tos kuopos nuo pat
jos mrswrgamzavnno Cia, jisai dar visai jaunu budamas,
kaip mokéjo ir kuomi galéjo prisidédavo prie jaunimo dar-
buotés. Cia daina neapsiéjo be jo; nevaidinta be jo; nesi-
linksminta be jo. Visur, kur tik darbas kvietg, ten jaunas
Juozas buvo pirmutinis. O jei pasitaikydavo kad kartais
atsisakydavo nuo kokio nors darbo, tai ne delto, kad ne-
noréjo dirbti, bet todeél, kad to “pavezti” nebegaléjo, nes
“vezimas” jau buvo perdaug kupinas.
~ Metams slenkant, aplinkybés keitési—buvo laiky, kuo-
met Vyéiu 25-ta kuopa buvo uzpuole blogu noru zmonés.

——

Audros buvo tokios baisios, kad kuopai gresé 1snyk1mo pa-
vojus. Kuopa kentéjo daug..... Nustota daug nariuy, netekta
izdo, labiausia nukentéta moraliu zvilgsniu..... Dauguma
nustojo vilties ir nuleide rankas laukée pabmgos. “Tevas”
Sadauskas, kaip uola, tvirtai laikési, ir sakydavo: “Kas
nustOJa vﬂtxes, tas bailys!” Ir nenustota vilties; audra pra-
&jo, sauluté ir vél pa51rode

Nesigailéedamas nei laiko, nei sveikatos, “tévas” Sa-
dauskas pasirjzo sutikti kas prisieina pergyventi. Jisai jvai-
riausiais biidais stengési iSgelbéti numyléta Vyéiu 25-ta
kuopa. Matydamas, kad izdas yra tuSéias, “tévas” iSras-
davo biida, kad kuopa ant syk praturtédavo, Sumazéjus
nariy skaidiui, “tévas” kiekviename susirinkime pristaty-
davo nauju nariu.

Prisidéjus kitiems rimtiems, senesniems nariams i pa-
gelba ‘“tévas” pastaté 25-ta kuopa ant aukSto laipsnio!
“Be kovos, ir pasi§ventimo, néra pergalés.” Ir ¢ia kovota,
ir pergaléta! Tilas laikas atgal isigijes nuosavus namus,
“tévas” Sadauskas nusikélé i kita lietuviy kolonija gyventi.
Vyéiu 25-ta kuopa rimtai susiriipino, nes toji kita Cleve-
land’o lietuviu kolonija yra gana toli nuo pirmosios.

“Nesulaikysi upés bégimo” (Maironis). Nebesulaikys
niekas lietuvio patrijoto nuo darbo savo tautos labui,—ne-
sulaiké né Juozo Sadausko. Tévas zinojo, kad jo Seimyna
yra toli nuo jo, bet jis visgi taip-pat dirba jos labui, ripi-
nasi ja. Taip ir su “tévu” Sadausku; jis riipinasi 25-tos
kuopos reikalais.

Ir taip p. Sadauskui miisy kuopos reikalai visuomet
buvo, ir yra pirmutiniai. Jisai Zengia pirmyn, nes ener-
gingas. Jis audra sutinka drasiai, nes néra bailys. Tiesa
igreik§davo ar zodziu, ar rastu, nes jisai tiesa pamilo.

Kur yra kokie nors tritkumai veikime, ten Saukiasi
‘“4gvo.” Kas nors negall atlikti savo uzduotles, “tevas” uz
ji atlieka. Visur ir visuomet vis “tévas.” Todél tai gerb.
J. Sadausko asmenv;e Vyéiy 25-ta kuopa mato “téva”;
todsl ji “tévu” visi vadina. Cia Vyéiy 25-tai kuopal JO yra
pasvesta daugiausia laiko. Cia jvykdyta jo graziausi uzma-
nymai; ¢ia jdéta daugiausia jo jauny jéguy, ir ¢ia pasiliks
jo graziausi jaunystés atsiminimai.

Dabartiniu laiku p. Sadauskas yra Liet. Vy¢iu XVII-jo
Seimo rengimo komisijos narys. S. Aidas.

N———

Labai paveiké | Onyte tokis Elziutés sumanu-
mas, degimas gimtosios tévy Salies meile, jsisamo-
néjimas kilniais idealais, pasiryzimas biti gera té-
Vynaine, susipratusia lietuvaite. Tas sukélé didele
neramybe jaunoj Onytés Sirdelgj, tikra kova ui-
Virs,

Onyté nors nedrasiai pradéjo Elziutés klausi-
néti pladiau apie Vyéius, nes kaz-kokia nematoma
Jéga kuteno Onytés Sirdele apie Vyéius bekalbant,
0 ji nieko iki Siol nezinojo apie juos. Ji mang, kad
ir visas lietuviy ¢iagimis jaunimas yra iSkrikes
tarp svetimtauciy, o apie tévy gimtaja Salj, jos
kalbg, visai nesirapina. Jai rodési, kad ir visas
lietuviy jaunimas tokis, kokia ji jautési, iStautéjes.

Nors Onyté buvo dalinai apmirSusi téveliy kal-
ba, negerbé taip téveliy, kaip gerbia ir privalo
gerbti vaikai tikrai mylinti savo tévelius, atjaucia
Juos, ju vargus, riipes¢ius jy iSauginime padétus.
Bet Onyté buvo geros Sirdies mergaité, mokanti
savystoviai protauti. Pamaciusi daranti klaidas,
stengési jas taisyti.

Onuté buvo pradéjus iSdykauti belankydama

svetimtauc¢iy mokykla ir bedraugaudama su sve-

(-
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timtautémis, kurios. labiau yra linkusios prie sa-
vystovumo, kity neklausyti ir isdykauti. Jos matyt
daré jtaka i Onute. Ji jau nebuvo klusni savo té-
veliams. O kas neklauso, negerbia gimdytojuy, ju
pamokinimy, tas nieko neklausys.

Nors motutés Sirdj perverdavo skausmas kalp
kalavijas dukrelés Siurkstas zodziai ir elgesys
prie téveliy, bet motina visuomet atleisdavo duk-
tors iSsifokimams, nes motinos Sirdis, motinos
meilé prie savo vaiku yra nei§semiama kaip jira.
0 vakaro sulaukusi siysdavo i§ motiniskos karstos
Sirdies maldas pas Aukséiausiaji, visy Sutvergja-
Globgja ir Uztarytoja, uz savo dukrele Onyte, kad
Ji liktysi dora, istikima téveliams, visuomet bity
klusni, kad atsitraukty nuo ty, kurie mokina blogo.

Elziuté iSaiskino apie Lietuvos Vy¢iy garbin-
ga organizacija, kad prie jos priklauso abiejy
lydiy geriausias, darb3¢iausias, susiprates jauni-
mas, moksleivija, profesionalai ir dvasiskiai, kad
visi dirba vienai id&jai, vieno uzbréztojo tikslo
siekia.

— Kai, su trumpomis pertraukomis tesé El-
ziutg, as suzinojau, kad sekantj selgmadienj po piet
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bus Vy¢iy susirinkimas, atvaziuos svecias Vyéiuy
darbuotojas, laikys prakalba apie jaunima, tai ir
atvykau pas jus, Onyte, pasakyti jums ir papra-
Syti, kad tamsta atvyktumét pas mane sekmadie-
nyj ; tuomet abi eisiva j Vy¢iy susirinkima-prakal-
bas, nes as noriu matyt tave, Onyt, susipratusia
lietuvaite. Taip abi draugés, pasidalinusios jspu-
dziais, iSsiskyré, zadédamos susieiti sekmadienyj.

Onytei likus vienai, pradéjo ja visokios negeis-
tinos mintys kankinti, — Sirdyj &jo kova, saziné
pradéjo iSmetinéti, nes ne ten nuéjo, kur pridera
lietuvaitei. PaSoko nuo sédynés, pasipurté, noré-
dama atsikratyti nelemty slegiamuy minéiy, pasi-
zadéjo ieSkoti tiesos. Taip sunkiy minéiu atsipa-
laidojus, pradéjo su linksmesne veido Sypsena su-
kinétis po kambarius, linksma dainele nitiniuoti.
Sugrjzus motinai, tévukui j namus, Onyté linksma,
kaip retai kuomet, graziai pasaké, kas pas ja buvo
atéje, kokiu tikslu; ¢ia iSdésté téveliams ka suzi-
nojo nuo Elziutés, kas kuomet kur bus ir kur jos
pasizadéjo eiti. Ji prasé téveliu leidimo. Téveliai
iSklause Onytés pasakojimo mielai ant to sutiko,
pazindami, kad tokis tvarkingas yra lietuviy jau-
nimas.

Onyté nekantriavo, kad tik grei¢iau ateity lau-
kiamas sekmadienis. Sekmadienyj, Onyté pasipuo-
8€ graziai, prie§ veidrodj pasikraipé i§ visy pusiy,
ar gerai atrodo, apsisuko ant vienos kulnies ir iS-
trauké pas Elziute, o i§ ten j Vy¢iy susirinkima-
prakalbas.

Joms nuvykus rado jau pilna sale prisirinku-
sig, ir dar tebeinandiy graziy lietuvaiéiy, puikiy
vaikiny, graziai lietuviskai $nekuéinojan¢iy. Lau-
ké pradzios.

Tuoj atvyko valdyba su sveéiais. Atlikus for-
malumus, pirmininkas supazindina susirinkusius
su kalbétoju ir pristato ji kalbéti. Kalbétojas pir-

.ma pasaké juoky, i§ ko visi gardziai nusijuoké, ir

paskui tesé rimta kalba:

Gerbiamas jaunime, visi Jis zinote, kokiu tik-
slu ¢ia susirinkote ir kas Jus visus i Sita bendra
vieta sutrauke. Tai, zinoma, garbinga Vy¢iy or-
ganizacija, po kurios véliava tikstanéiai lietuviy
jaunimo spieéiasi, kilniu Vy¢iy obalsiu vadovau-
damies tiesia ateidiai tinkamesnius priauganéiai
jaunuomenei kelius... Turbiit visi suprantate, kas
tai yra zodis Vyéiai. Ta galite spresti i§ ju nu-
veikty darby.. Vienas zodis “Vytis” uzburia
mums siela savo kilnumu, kurj zenkla mis Tauta
gerbia; tautingj veliavoj jis Svytruoja. Tai vertas
pagarbos, nes jis miisy pergalés zenklas geriau-
sias. O Vyéiai, tuo vardu vadovaudamies, turi
garbingai, uoliai tévynés labui, idéjiniams jaunuo-
menés siekiams dirbti...

Kalbétojas tesé toliaus : Mes nemanome su kar-
du kariauti, nesistatome j didziausius pavojus, nes

ANELE BAGUZINSKIUTE

L. Vyé&iu 25-tos kuopos (Cleveland, O.) naré ir pirmoji
kuopos nutarimu rastininké, kuri yra netik gabi kuopos,
bet ir choro rastininké. Vyté A. Baguzinskiité yra viena
veikliausiy 25-tos kuopos veikéju ir pavyzdinga lietuvaité-
mergaité, Nors Anelé nesenai yra prisiradiusi prie 25-tos
kuopos, bet visa Sirdimi yra jaja jau pamyléjusi ir i§ visu
savo jégu joje darbuojasi. éi jaunuolé yra gabi koristé,
turi grazu soprano balsa; taipogi labai gerbia savo téveliu
kalba ir yra viena gabiausiu misu kolonijos scenos vaidily.
Ji laike 17-tojo L. Vy¢iu Seimo veikale “Apkalbos ir Meilé”
turés, galima sakyti, jzymiausia role, Rozés.

o~~~

i§ miis niekas to ir nereikalauja. Bet dirbam ta,
ka galim, kas pridera kiekvienam atlikti, ko i8
miis $ventos tautos pareigos reikalauja. Ne kardu
ir fizine jéga kovoti, bet mokslu, tévynés meile
apsiSarvave, skleiskime apsvieta keldami tautinj
susipratima tarp tuy vienminéiy tautieiy, kurie
neturéjo ar neturi progos su tuo susipazinti. Jei
norime plésti tévynés meile, susipratima tarp tau-
tie¢iy, turime patys gerai ta suprasti, jsisamonét
téviskes idealais. Tada visuomet turésime pasise-
kima. O mes Vyé¢iai visi kaip vienas turime to-
kiais buti; nes zinome mokslininky pasakyma:
Svetimas kalbas moké&t maza garbés, bet tévy kal-
bos nemokét, tai didelé ir nedovanotina géda. Zii-
rékime, kad i§ musy ¢ia susirinkusiyjy neatsirasty
tokiy, kurie negerbtyu arba nemokéty, biity pamir-
Se motutés i§ mazens i¥mokinta kalba. Misy kal-
ba yra neprastesné uz kitas kalbas, dargi grazesné
ir garbingesné, nes seniausia kalba. Visi garsieji
mokslininkai miisy kalba tyrinéja ir gerbia. O
mums tik reikia dziaugtis Dievo malone, kad mes
esame gime lietuviais, o ne kitokiais.

~
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VIKTORIJA SIMONAITE

Naré L. Vyéiu 25-tos kuopos (Cleveland,Ohio), jzymi
josios darbuotoja ir antri metai kaip eina pasekmingai kuo-
pos finansy rastininkés pareigas; gabi scenos vaidila, pa-
vyzdinga lietuvaité, mylinti savo boéiy kalba, kuria visuo-
met didziuojasi ir yra labai pamylgjusi Vyéiu dvasia ir ju
idealus. Ji sako: “Kad prie kuopos ir visai mazai nariy
liks, bet a$ laikysiuos.” Tai yra geras pavyzdis ir kitiems
milsy organizacijos nariams, o labiausia ¢ia augusiam jau-
nimui (nes ir ji éia gimus ir augus) tokiais biiti. Viktorija
daznai veikluma parodo jvairiose kuopos komisijose; ji yra
gera koristé-soprano ir Liet. Vyéiu 17-jo Seimo rengimo
komisijos naré.

e

Delko mes spieciamés po garsiaja jaunimo Vy-
¢iy véliava? Delto, kad organizuotame darbe daug
daugiaus galime nuveikti, o §i Vyéiy organizacija
kaip tik yra vienintélé ir didziausia gioj Salyj lie-
tuviy tarpe, kuri riipinas jaunimo reikalais. Cia
turime progos plac¢iau tarp saves susipazinti, susi-
eiti | artimesne pazintj, parodyti savo gabumus,
sugebgjima dirbant draugijos labui, patys lavina-
meés visuomeniniame darbe bedalyvaudami, susi-
rinkimuose, diskusijose, o svarbiausias Sios orga-
nizacijos ir prie jos priklausanc¢iyju nariy tikslas
—i§laikyti tévy kalba, paproéius, sulaikyti jauni-
ma nuo istautéjimo, skiepyti i ju jaunas Sirdis
tévynés meile, kad pamilty boéiy $alj ir taptu ge-
rais, uoliais Vy¢iu organizacijos nariais ir sandar-
bininkais.

Nesigédinkime savo kalbos kur susitike tarp
saves vartot, nes tokius, kurie jos gédijasi, sve-
timtauciai laiko bailiais, nesavystoviais ir nesusi-
pratusiais. Bet, déja, daugiausia tokiy ir atrasime
tarp miis tautiec¢iy. Jeigu norime biti tikrais Vy-

diais, verti to vardo, pildykime Vyé&iy nurodytus
istatus, pasirodykime ne vien zodziais, nutarimais,
bet ir nuoSirdziais darbais. Vartokime patys lie-
tuviskus rastus ir platinkime tarp to jaunimo, ku-
rio éia néra. Tik vartodami lietuviskus rastus, ku-
rie apraSo apie téviSke, jos graziasias vietas, pa-
zinsime, platesne zodzio prasme, tévyne, jos pa-
détj; pamilsim ja ir darbuosimés jos labui. Tik i§
tokiy galim laukti gery pasekmiy idéjiniame dar-
be, ir gero pasisekimo veikime jaunuomenés tarpe.

Kalbétojas tesé patrijotiska kalba persiémes
Vy¢iy dvasia. Kalba sukélé visuose klausytojuose
didelj susidomé&jima ir klausés atsidéje. Klausy-
tojai jauté didelj entuziazma, nora pasiSventusiai
darbuotis tarp jaunimo tévynés labui. Baigdamas
kalba pasaké:

Jaunime: Lietuviais esame mes gime, jais tu-
rime ir biit, o tokiais mes tuomet tik basime, kuo-
met visi kaip vienas lietuvys jaunuolis-é stosime
greta viens kito j Vyéiy organizacija, kurioje vy-
rauja vien lietuviska, katalikiska, tautiska, patri-
jotisSka atmosfera. Tik joje jaunimas ras dora
susipazinima, susidraugavima, bendradarbiavima
aukstesniems tikslams, ir lavinimosi srity darys
tikra pazanga. Tik tokioj draugijoj dalyvaudami
sustiprésime tautiskai, tapsime susipratusiais, sa-
ziningais, sumaniais veikéjais, ir tuomet galésime
drasiai vadintis tikrais tautos stinumis ir dukteri-
mis. Tad, visas jaunime, stokime j Vy¢iu eiles,
kas jauciamés, kad dar masu gislose teka lietuvis-
kas kraujas. Tuomet tai sulauksime na$iy darbo
vaisiy ir Sviesesnés, skaistesnés ateities.

Baigé kalba. Pasipylé karS¢iausios katutés,
pliauskéjimas, iizimas, o daugiausia mélynakés to
nesigailéjo, be perstojimo, kol pirmininkas papra-
g6 prie tvarkos; taip tai klausytojus uzimponavo
kalbétojas. Rodos klausytojai besiklausydami pa-
trioti¥kos kalbos taps tokiais dvasios milzinais,
kad regis bematant nugriaus didziausius kalnus—
mirus savo jégomis.

Visas jaunimas $nekas, linksmi juokauja lie-
tuviskai, tarp saves diskusuoja ka tik girdéta kal-
ba, ir visi sakosi esa patenkinti, kad tik daugiaus
bty tokiy kalbétoju. Malonu zitréti i§ Salies i
susirinkusiuosius: vien lietuviSka dvasia vie§pa-
tauja ir daugiausia ¢ia-gime jaunuoliai-&s.

Tik viena Onyté nelinksma. Ja i§ pat pradzios
kalbétojas suzavéjo grazia kalba, jausmingais Zo-
dziais, kurie atsimusé j jos jauna Sirdelg. Ji tuo-
syk jautés tartum ne sava, sédédama taip rimtai,
be judésio, kaip stabo iStikta. Akytes jbedusi i
kalbétoja, burnyté praziota, rodos kiekviena zodj,
kiekviena kalbétojo judésj gaudyte gaudé; i$ tokio
jtempimo né nematé kuomet kalbétojas baiges kal-
béti nuéjo nuo estrados. Tik kuomet visi pradéjo
uzti, ploti, pamaté, kad kalba baigta, kalb&tojas



8

336 ' V.Y mlk S

2

Nr. 14 (270)

nuéjes. Visa kalbétojo kalba Onytei rodési, lyg i
ja ir taikyta, ka saké viskas teisybg, o Onyté vi-
same kalta likosi. Jai rodési, kad ir visi ja uz
kalta laiko, ir j ja su panieka ziiiri, nors niekas i
tai domés nekreipé.

Pirmininkui papraSius, kas nori prisirasyti,
kad ateity prie stalo, Onyté né nepasijuto kaip su-
riko, A§! Net pasaliniai zvilgteléjo, o Onyté net
susigédo, akytes nuleido, jos veideliai paraudo del
tokio netikéto iSsiSokimo lyg kokios jégos stumia-
ma. Bet, greit pasidrasinus, atsikélé, nuéjo prie
stalo—rasgjo.

Viska sutvarkius, atsirado muzika, pradéjo
jaunimas Surum-burum linksmintis susieidami
vieni su kitais j pazintj.

Cia ir Onytei atsigavo Sirdelg, pakilo fipas, su-
siéjo su daugumu i pazinti. Na, kurgi nesueis j
pazintj su tokiais puikiais jaunikaiéiais, ar pane-
lémis, nes tarp tokiy visuomet maloni draugyste,
visi gery tévy graziai, padoriai iSaukléti.

PasiSoke, pasilinksmine, visi iSsiskirsté i na-
mus, draugéje ir Onyté su Elziute. ISsiskiriant
" Elziutei su Onyte, prie Elziutés namy, Onyté pa-
sizadéjo nuo §io sykio biiti gera lietuvaite, geriau-
sia Elziutés drauge, draugéje darbuotis prie gra-
zaus, sumanaus lietuviy jaunimo. Jau gana per
daznai bid¢iuliautis su kitatautémis. Onyté padé-
kojo Elziutei uz jos pakvietima—Tamstos déka,
Elziute, nuo §iol manyje jau matysi kitokia Onyte
ne kaip iki Siol. Tad, sudie, drauge, susieisime
Vyéiy susirinkime.

Paréjus Onytei i namus, rado tévelius apie ja
Snekandcius, jos belaukianéius. Onyté tuojaus puo-
lési prie téveliy, prasé tévelio, motutés atleidimo,
—mnes a8 pati dabar supratau, kad a$ negerai iki
§iol elgiaus sulaukusi ty mety. Man dabar paciai
géda, kad a§ lietuvaité, nemoku kalbéti tinkamai
lietuviskai. Pasizadéjo Onyté nuo $io laiko biti
visai kitokia, paklusni téveliams, juos myléti, ju
visame klausyti.

Ir tikrai! Onyté nuo Sio laiko tikrai tokia
tapo, i$ ko steb&josi jos zinomieji kaimynai, drau-
gés. 0 motina nuéjus atsiklaupé prie kryzelio, dé-
kojo Auks¢iausiajam, kad isklausé jos vargSés
maldos, kad jos vienatine dukrele ant tiesos kelio
atvede.

Dziaugés Onytés téveliai tokia staigia Onytés
permaina ir gerumu; dziaugés, kad dar yra tokis
iSmintingas, doras lietuviy tarpe jaunimas Vy¢iai,
prie kuriy Onyté jau priklauso ir joje permaina
padaré, iSvesdami ant tiesos kelio, apsaugodami
ja nuo tolimesnés klampynés purvyne.

Nuo to laiko Onytés téveliai, su kuo nesusiei-
davo, girdavo toki dora, iSmintinga Vyéiy jauni-
ma ir sakydavo, kad kiekvienas tévas turi leisti
savo vaikams priklausyti prie Vy¢iy, tai i§ ju su-

IGNAS VISOCKAS

Narys L. Vyéiu 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) ir
izymus veikéjas. Nors vytis Visockas nepersenai prisirafé
prie 25-tos kuopos, bet veiklumo jau nemazai parodé ir dar
daug daugiau jis zada paidarbuoti Vyéiu gerovei. Ignas
yra linksmo biido ir turintis daug itekmés jaunime. Jis yra
Sokiy ir zaidimu 25-toj kuopoj vadas, geras koristas-teno- -
ras ir 17-tojo Lietuvos Vyéiu organizacijos seimo rengimo
komisijos narys. Sis L. Vyéiu 25-tos kuopos veikéjas netik
seimo rengimo komisijoj priklauso, bet ir kitose komisijose
visuomet apsiima ir jose darbuojasi.

—~ ~~

silauks gery zmoniy, o kitaip, su svetimtauciais
trankydamies, tampa tévy senatvéj ripesciais,
vargintojais, iSeina véjais; tokie vaikai tévams
senatvéje lieka ne dziaugsmas, paguoda, bet virvé
ant kaklo.

Onyté nuo permainos dienos visuomet buvo té-
veliams klusni, meili — tikra namuy zvaigzduté.
Liuoslaikyj tévelio klausinédavo apie ta $alj-Lietu-
va, i§ kur téveliai yra atvaziave, kaip kas joje yra.
Klausydavo visko su jdomumu, atsidéjus, ir kiek-
viena syki ji daugiau jgydavo supratimo apie gim-
taja téveliy Salj ir ja kas kart labiaus pamildavo.
Pradéjo ji skaityti lietuviskai apie téviske, visuo-
met rastuose susirasdavo naujanybiy, §irdziai
peno.

Taip dienos slinko ir i§ Onytés tapo darb§¢iau-
sia, uoliausia susipratusi lietuvaité Vyciy tarpe.
Ji yra stipriausias ramstis mis Vy¢iu kuopoje ir
visuomeniniame darbe. Pradéjus draugaut su lie-
tuviy jaunimu, susieiti j pla¢ia pazintj, per savo
sumanuma, jtaka, pritrauké daug naujyu narig
prie Vy¢iuy.

Ir kam nemalonu su tokia zvaigzdute, kaip su
Onute, susipazinti? Nes Onyté buvo tikrai gra-

]
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PETRAS CERNIUS

Liet. Vy¢iu 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) narys ir
rimtas jos veikéjas; tai vienas pavyzdingiausiy clevelandie-
¢iy lietuviy vaikiny. Nors Petras dar visai jaunas metais,
bet rimtume ir mandagume neperdaugiausia galima biitu
rasti jam lygiu. Kai-kurios miisu merginos igsitaria: “Cer-
nius is a real gentleman.” Nemanau, kad jos klysta taip
sakydamos.

Vytis P. Cernius yra $iais metais L. Vyéiy 25-tos kuo-
pos korespondentas, teatraliSskos komisijos narys, izymus
seenos vaidila, labai mylintis savo tauta ir jos kalba, didelis
Vyéiu patriotas ir ju uztaréjas, yra baiges aukstesniaja
mokykla. Jis yra 17-tojo Vyéiu Seimo rengimo komisijos
narys ir seiminiose programose ims dalyvuma.

——

zaus typo lietuvaité, o jos sumanumas, apsukru-
mas, draugiSkumas, antra tiek virsija. Ji yra sim-
patinga, daili, visa iSvaizda traukte traukianti.

Po keletos ménesiy, Onytés darbo vaisiai Vy-
¢iams buvo nasas, i§ ko Onyté susilauké i§ visy
pagarbos ir uzsitikéjimo visame kame. Renkant
atstovus j metinj Vyéiy seima, Onyté pirmutiné
tapo idrinkta. O jai tas suteiké didelj dziaugsma,
kad ir ji vaziuos ten, kur gausiai suvaziuoja rink-
tiniai visy kolonijy atstovai, jai teks su jais susi-
pazinti, gauti tolimesniy nurodymy, daugiau jégu,
energijos, noro ir pasiSventimo tolimesnei dar-
buotei,

Sykj beeidamas gatve susitinku marsuojancia
Onyte.—Gera diena, Onyte, kur taip bégi, uzklau-
siau, kaipo pazjstamas.

— Labai a¢ifi, atsaké Onyté, einu Vy¢iy reika-
lais, nes dar tik vakar tesugrjzau i§ Vyéiy seimo,
tai noriu nors dalinai ®pudziais ir nutarimais pa-
sidalinti su kai-kuriais nariais, o platesnj prane-
§ima i§duosiu per susirinkima.

|

— Meldziu ir man papasakoti kaip gerai &jo
seimas.

— Su mielu noru, trumpai ir aiskiai atsakée
Onyte. Tas tik gali tikrai suprasti seima, kas
jame yra dalyvaves trokSdamas jaunuomenei ge-
ro, nes ten buvo suvaziave i§ visy kolonijy rinkti-
niai Vyciy atstovai, k.t., kunigai jaunimo myléto-
jai, laikrasé¢iy redaktoriai, daktarai, ir kiti profe-
sionalai, Vy¢iu reméjai, nariai darbuotojai-os ir
bendradarbiai. O kiek ten gema tautiskos, patrio-
tiskos dvasios! Kiek graziy kalby sveikinimy, nu-
tarimy! Koks entuziazmas uzviespatauja daly-
viuose! Tuosyk rodos sunkiausios klittys niekais
paverc¢iamos, vien tik jégos verzias dirbti Tévyneés
ir jaunimo gerovei, sulaikant ji nuo istautéjimo.
Tingus ir mazai veikliis asmenys dalyvaujantieji
seime turbut visi grize i savo kuopas tampa ge-
riausiais darbuotojais. Dar ir daugiau Onyté pa-

pasakojo, ir paskui linksma atsisveikinus nuéjo

savais reikalais.

Simet Onyté baigé aukstesniaja mokykla su
pagyrimu. Vyciuose darbuojasi per visus metus
pirmoj eiléj; ka zodziais pradeda, darbais apvai-
nikuoja—uzbaigia. Sjmetinis Vyéiy seimas zada
biti svarbus, tai ir Onyté triusia sukaitus tarp
Vyéiy, nun rengiasi i§ laiko, nes zada vaziuoti i
seimg, senai jos laukiamo. Kita meta ji tikiasi
negalésianti dalyvauti Vyéiy seime. Jei Dievas
sveika laikys, Onyté ketina sekantj pavasarj su
ekskursija vaziuoti aplankyti téveliy gimtine, bo-
¢iy Salj, kurios labui ji nuo susipratimo tautiskoj
kryptyj pasiSventusiai, nenuilstamai darbuojas.
Ta Salis jos Sirdziai yra brangi, tai téviskeé Lietu-
va, kuria pirma sykj Onyté tikiasi kita pavasarj
pamatyt savo akimis; jos graziasias pievas, girias
ir lankas, tyru oru téviskés padangéj pakvépuoti,
pasidziaugti gamtos grozybémis, kokiy ¢ia néra.
Riapi Onytei pamatyti, susipazint su Lietuvos
darbiéiu jaunimu, ju veikiamais darbais, o paskui
kupina nauju jégu atvykti atgal prie savo pirmyk-
§tés buveinés, kur galés dar geriaus, pasekmin-
giaus veikti gerovei tos tautos, kuria pati bus jau
macdiusi, patyrusi jos vaiSinguma, meile prie savo
uzjario vaiky. Onyté todél ruosiasi §jmet j Vyé€iy
seimg, o kita meta | tévyne,

Kur bega SeSupé, kur Nemunas teka,
Ten miusy tévyne, grazi Lietuva.

00——00

IS HAFIZO.

Tu vargiam ma’ smagenyne
Neieskok minéiy galvoty:
Piln’s tik uzesio jis linksmo,
Pilnas fleity trukSmavoty.
Verte Viney Vincas.
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L. Vyéiy Centro dvasios vadas kun. Pr. Vaitukaitis

LIETUVOS VYCIU XVII-SIS SEIMAS.

Acdit Auksciausiajam jau renkameés j septynio-
liktaji miisy brangios jaunimo organizacijos sei-
ma. Beabejo, malonu yra pazvelgti i tokio ilgo
laikotarpio L. Vyéiu organizacijos gyvavima bei
veikima, ypac¢ tiems asmenims, kurie nuo pat jki-
rimo tebeuzsilaiké aktyviais nariais. Tiesa, tokie
asmenys nekarta stato sau klausima: kodél si or-
ganizacija per tiek laiko j keleto desimty tikstan-
¢iy nariy skaiciy neuzaugo, nors buvo darbuotasi,
veikiama kuopy susirinkimuose, apskri¢iy suva-
ziavimuose ir seimuose su pasiaukavimu bei saves
iSsizadéjimu tuly asmenuy? Vienok ty darby vai-
siy, zymiy organizacijos padidéjimo bei patobulé-
jimo nesimatyt. Organizacijon nuo pradzios iki
Siol daug jaunimo buvo sutraukta, bet pagyvene
metus arba keleta mety vél iSstojo iS po Lietuvos
Vyciy véliavos globos. Taigi ¢ia ir yra tikrai ap-
gailétinas bei liidnas apsireiskimas.

Kame priezastis? Atsakant | §j klausima, rei-
kia pripazinti, kad kaip tarp jaunimo, taip ir tarp
senesniyjuy lietuviy, yra perdaug savymeilés. Daug
misy tarpe yra asmeny, kurie nesustojamai (ne-
pertraukiamai) kreipia jvairius iSrokavimus
sprendimus ir pasiaukojimus vien tik sau paties
asmeniskos gerovés link. Del idéjos, del labo vi-
suomeneés veikti bei pasiaukoti tokiems asmenims
dalykas yra nesuprantamas. Nevien tai apsireis-
kia paprastojoje liaudyje, bet ir liaudies vaduose
tas daznai pastebima.

Kita sunkenybeg, tai stoka inteligenty bei pro-
fesionaly, kurie liaudyje imty vadovybés vaira.
Tiesa, Sioje Salyje lietuviy tarpe yra inteligenty ir
profesionaly, bet deja, iki tol juos matysi draugi-
jinio veikimo sukuryje kol neuzbaigé savo profesi-
jos 'mokytis. Tape profesionalais suvis prasiSalina
i§ organizacijos. Tokiu biidu vieton stipréjimo,
organizacijos silpnéja. Ar netiesa? Lietuviy ka-
taliky jau ir Jungt. Amerikos Valstybése, kaip ¢ia
gimusiy, augusiy taip ir i§ tévynés atvykusiy,
turime pulkus gydytojy, advokaty, mokytojy ir ki-
tokiy profesionaly. Vienok labai reta bematyti
imanties iniciatyvos vieSame veikime arba jauni-
mo organizavime. Netiktai i§ pasauliediy, bet ir i§
dvasiskiy tarpo maza dalelé veikia vieSojo gyveni-
mo dirvoje, o ypa¢ jaunuomenés organizavime.
Kai-kurie laikosi pasyviai ir tolokai nuo L. Vy¢iy

organizacijos, kiti net parodo nusistatyma prie§
Sia organizacija. Vienok nei vieni, nei kiti neis-
drista pareiksti racijos tokiam savo nusistatymui.

Biity labai sveika ir naudinga, kad asmenys,
turintieji ka nors pries Liet. Vy¢iu organizacija,
teiktysi atvykti seiman ir pareiksti priezastis to-
kio nusistatymo. Tuomet dalykas isaiSkintas tap-
ty ir jyju akimis matomi trikumai gal bty gali-
ma praSalinti ir kas taisytina surasti galimybe
grei¢iau pataisyti.

Tadgi nuoSirdziai kvie¢iu, kaip pasauliedius
taip ir dvasiSkius, kuoskaitlingiausiai atvykti j
L. Vy¢iuy XVII seima. Ypatingai, biity gera, kad
atvyktu vadai i§ ty kolonijy, kur néra jkurty L.
Vy¢iu kuopy. Nes visi zinome ir daug yra kalba-
ma apie reikalinguma lietuviy jaunuomenés orga-
nizavimo. Gi kitos tokios arba jai panaSios orga-
nizacijos lietuviy jaunimui Sioje Salyje neturime.
Tiesa, buvo bandoma jkurti kai-kur jvairiais var-
dais draugijy bei klitiby lietuviy jaunimui ir tapo
ikurty tulose vietose. Bet nepavyko pasiekti jiems
L. Vy¢iu organizacijos—kaip ant greityjy pradé-
jo gyvuoti, taip greit ir miré. O jeigu yra kur
uzsilikusiy, tai jose skaitoma po keleta arba dau-
giausiai po keliolika nariy. Gi L. Vyéiy organiza-
cija pergyveno daug meteliy, kurioje turiu garbés
prisipazinti esu aktyviu nariu nuo pat jos jsikiiri-
mo. Taigi, Sia Liet. Vy¢iy organizacija turéjau
progos gerai ir visapusiskai pazinti. Todél ir drj-
stu uz ja kalbéti.

Lietuvos Vyéiy organizacijon yra verta pri-
klausyti ir ja remti visokiais biidais, kad augty ir
bujoty visose lietuviy kolonijose. Gi pasitaikius
kokiam negeistinam atsitikimui bei kokiai klaidai
ivykstant i§ pusés organizacijos, reikia neuzmirs-
ti, kad mes ¢ia turime reikala kaipo zmonés su
zmonémis, o ne su angelais. O kaipo i§ tokiy ga-
lima kartais tikétis ir klaidu. Gi pastebétos orga-
nizacijoje klaidos yra ir turi buti taisomos. Tadgi
lai gyvuoja L. Vyéiu organizacija ir lai XVII-sis
seimas pavyksta kuopuikiausiai. Lai tas obalsis
skamba pladiausiai: “Vydiai, gyvenam tautai ir
Bazny¢iai.”

FOTOGRAFAVO.

Vatikano ir Romos fotografai padaré Laterano
sutarties ratifikavimo iskilmiy nuotraukas. Paties
Popieziaus tos iSkilmés nesujaudino. Jis, kaip pa-
prastai, vaikstinéjo po Vatikano sodus, dirbo savo
kabinete ir &jo kitas pareigas. Dar nezinia, kuriuo
bidu Popiezius iSnaudos savo laisve, kuria jam
suteikia Laterano sutartis. K. “V-bé

VATIKANAS TURI 450 GYVENTOJTU.

Pirmas Vatikano valstybés gyventojy surasy-
mas rodo 450 gyventoju. “L. A

—~
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An Appeal
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(Continued from issue of July 15, 1929)
The Means.

In order to mitigate, at least in some degree, and it is
very possible in a large degree, our uncomfortable circum-
~ stances, which will undoubtedly hamper, in some measure,

the free and natural execution of our parental duties, we
must employ means to instruet ourselves. It will seem
‘queer, novel, and even laughable at times, but if we are
truly determined to suceed, we will overlook its awkward
beginning, and before we will be aware of it; we will have
made considerable progress. Of course there will be some
to scoff at me this very instant, but what can you expect
from a pig but a grunt? Read Lithuanian books. Again
you smile. Yes, but after you read one you will wonder
at your ignorance. Here is a treasure of modern Lithua-
nian novels, “Zemiu Dulkés,” “Dievaitis,” “Karo Metu,”
“Algimantas,” or “VirSininkai” to be found in “Vinco Ku-
dirkos Biografija.” They will refresh and rejuvenate you,
not to mention the treasure of vocabulary terms imbedded
in their pages. Another great opportunity is your lodge
meetings. Make it a point to speak Lithuanian rather than
remain silent because of lack of some knowledge of it. If
everyone honestly co-operates in this, you will have un-
paralleled success.

And now, the greatest and most powerful instrument
in our repertoire, our Knights of Lithuania “Vytis.” There
is not the shadow of a doubt that every member of the
Knights is intensely interested in the activities of the
organization. It is with unassumed pleasure that every
member awaits the bi-monthly advent of the “Vytis.” He
or she is doing his level best to shove his particular lodge

MIKAS RUSECKAS
L. Vy¢iy 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) darbuotojas,
pirmas kuopos organizatorius. Nors jis yra vedes zmogus,
tatiaus jis daug darbuojasi tautingj dirvoj, netik prie Vy-
¢éiy, bet ir aplamai Cleveland’o lietuviy visuomeniniame
veikime. Jis daug prigelbsti rengime L. Vy&iy 17-jo seimo.

E

under the glare of the “Vytis” spotlight, contending in
sharp though amicable competition with other lodges, but
the time is at hand when we must put aside our minor
quibblings, and fulfill the obligation we assumed when we
joined under the flag of the Knights of Lithuania. Truly,
we will not charge to battle upon a spirited, metal en-
shrined prancer, attired in a full suit of armor, and equip-
ped with a double-edged sword and lance as of yore.
Loyalty to fatherland is bitterly contending with dena-
tionalization upon the roughly plowed field of will power.
Denationalization is striving with all her power, to extin-
guish, in one generation, love of the mother tongue, that
spark which for centuries foreign usurpers have been vain-
ly trying to extinguish. This is the final struggle. The
broad backs of our parents are rapidly giving way to the
demands of time. All rests with us. If we succumb, our
posterity is doomed. If, on the contrary, we co-operate in
one glorious drive, denationalization will be uprooted and
destroyed forever.

This will be the drive of our lives, and it must begin
now, in the immediate present. How? Write your articles
to “Vytis” in Lithuanian. You do not know how? It is
the editor’s job to correct any mistakes, but write you
must. Desperate ills require desperate remedies. If you
write an article in Lithuanian, I will read it in Lithuanian,
then we will get together and discuss it in Lithuanian.
Your article, however, will be read not alone by me, but
by three thousand other members of the organization. Let
every member write one article to “Vytis,” and there will
be three thousand articles to be read. What inestimable
profit can we not gain from three thousand articles seri-
ously written!

To see the “Vytis” come out in an issue purely Lithua-
nian will fire the hearts and steel the wills of the loyal
contributors even to greater efforts. Such an exhibition of
dauntless patriotism will sweep the most torpid Lithuanian
into its mad rush to victory. It's the only way. The “Vytis”
finds access to thousands of Lithuanian homes. “Vytis,”
the Knight, will become our recruiting officer, who will
lead thousands more of willing, noble souls to the fray. It
is a majestic, noble drive. All the more so, because you
are willingly, generously, nobly contributing your articles
in Lithuanian. They may appear stiff, labored, and forced,
but what of it? What does that show the broad-minded
reader? It takes a lot more manhood, a lot more backbone
and true moral courage to throw a penny into the collection
basket than a ten dollar bill. The more labored it is, the
bigger sacrifice you will have made. If you never held a
pen in your hand before, write anyway. It will shame the
proud, haughty nincompoop who can write, but will not,
just to be different. Such a one is not fit to be called a
Lithuanian, and woe to him, if he calls himself an Amer-
ican in the presence of an Indian. Yes, write. Your efforts
will inevitably be crowned with success. If you, children
of parents who bore the Russian yoke, will not write in
Lithuanian, in what language can you expect your children
to write, if you, their parents, suffered under no yoke, but
your own guilty conscience? When you lose your language,
yvou lose the mentality of your country, and when that
happens,—well, the Ku Klux Klan is a mighty fine organi-
zation for those of that ilk.

The Importance of the Lithuanian Language.

If you are not only willing, but anxious to go to high
school and college to study Latin, Greek, Spanish, German,
and French, why in the world do you hesitate and dislike
to master the grammar of your own language, the lan-
guage which you speak naturally? You may answer, “But
those are classics.” Well, let me quote you something.
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“The Lithuanian language belongs to the Indo-Euro-
pean group, and is the nearest idiom to Sanskrit. It con-
tains a large number of words, much less remote from the
Indo-European radical, than the Slavonie, Latin, or Ger-
man tongues. It has as much likeness to Latin and French
as it has to Sanskrit. It is undeniable that Lithuanian is
the most ancient of all the living languages, and as such
is of invaluable service to philology.”

“These qualities were recognized by the great German
Philosopher Kant, who being born in Prussian Lithuania,
had an opportunity to acquire a knowledge of it. He said
in his Preface to the Lithuanian Grammar that this lan-
guage is of very great importance to philology, and to the
history of the emigration of nations.”

“This opinion of the great philosopher was confirmed
scientifically by the great philologist Schleicher, who
showed by his philological work on the Lithuanian lan-
guage its great value to philology.”

“In addition to its great scientific importance, the
Lithuanian language is remarkable for its great beauty.
‘Of all European languages,’ says Elisee Reclus (Geogra-
phie Universelle) ‘Lithuanian, which is lacking in augmen-
tatives, is the one which has the greatest amount of en-
dearing and caressing diminutives. It has more of them
than Spanish or Italian, and even more than Russian, and
they can be magnified almost ad infinitum, by applying them
to verbs and adverbs, as well as to adjectives and substan-
tives.” He adds, ‘If the value of a nation in the whole of
humanity, were to be measured by the beauty of its lan-
guage, the Lithuanians should rank first among the inhabi-
tants of Europe’.”

If there is one among you, who does not thrill at the
greatest compliment that can be paid to a nation, he is no
Lithuanian, and does not deserve to be one. Is this lan-
guage, then, so highly lauded by the greatest of every
nation, destined to disappear, because you will not move a
finger to preserve it?

What is your English language anyway? A few
original idioms combined for the most part to Greek and
Latin terms. You boast of being an American. Why then
don’t you speak the American language? Because you
don’t know it. The people inhabiting the United States of
America borrowed from the English, and adopted the Eng-
lish language as the official government language. I'm sure
I would not feel comfortable in borrowed clothes. If you
must know any language, it should be Lithuanian. You
who pledge yourself custodian of that beautiful language,
to guard and protect it, to love it and teach others to love
it, you trample it with your feet. If the curse of a poor,
unprotected, struggling nation can condemn one to the
eternal fires of hell, let it be him, who turns a deaf ear to
the feeble cry of his tortured fatherland, “save me.”

An Appeal.

I appeal to you, not as to fellows and girls, but as to
men and women; not to fickle, light-headed youngsters,
whose main idea in life is to make a social hit at the next
big dance, but to serious, level-headed young people, wide
awake to the peril menacing our beautiful language. I
exhort you in the name of Him, Who blessed us to be born
under that dear Lithuanian banner, not to forget your
fatherland when it needs you most. It is fghting a hero’s
fight to the last, but it cannot hold out against the ravages
of time. Your Mother Lithuania is turning a tear-stained,
pleading face to you. She is stretching her bruised, bleed-
ing hands out to you, she is begging you to return to her
aid in her blackest hour. Can you refuse her now, when
you know what she went through for you, how she labored
and sweated, fought and suffered, that you might some
day enjoy in peace the fruits of your divine inheritance?
Can you look into her eyes, aged, weary eyes, eyes a-
burning with love and pride in you, eyes that do not and
cannot recognize defeat, because they see in your stalwart
form her own salvation, and feel happy in after life, with-

- ' ——

DAINININKE ST. GREICIENE

Naré L. Vyéiy 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio), labai
yra pamyléjusi Vyéiu idéja; kaip tik nuo kuopos susiorga-
nizavimo joje priklauso. Gerb. St. Grei¢iené yra L. Vydéiu
centro literatinés komisijos naré ir daug yra prisidéjusi su
savo maloniu ir graziu dainavimu jvairiuose, netik Vyéiu,
parengimuose, bet aplamai, kurie tik rifasi su lietuvybe ir
visuomet dalyvauja 25-tos kuopos susirinkimuose, duodama
susirinkimui geru patarimu.

——

out doing your utmost to stave off this disaster? No!
You cannot! .

Let us then unite, every man and woman of us; let
us form one gigantic mass of resolution and execution; let
us hurl our concentrated energies upon this shameless foe
denationalization, who would strip our dearly beloved
Mother Lithuania of her most precious possession—her
golden tongue, and with St. Paul’s words, “If God be with
us, who can be against us” ringing in our ears, let us
crash through to victory, ragged, dirty, dissheveled—but
SMILING.

We need not go out of our way to do good if we do

all the good which comes our way.
* * *

Every community which can-support a K. of L. club
deserves one. The responsibility of giving that community
its just deserts rests on the shoulders of the nearest club.

* * *

Create good will and there. will be no grievances.
* * *

Attention: J. A. S.
Most women are alike. Every woman is a love-seeker,
it’s very true. But—every man a love-dodger, and very

few escape. Tommy,
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Joseph F. TamoSaitis

: .What A mericanization Means to Lithuanians

(Continued from issue of July 15, 1929)

Speaking again of our Americo-Lithuanian publicity,
why not let our opinions and ideas of whatever sort appear
in the American press? We must be assured of that that
only ideas worthy of consideration will be published and
not trash. I believe we have only a few Lithuanian jour-
nalists or literati, historians and educators who have writ-
ten something or other of worth in any one American
magazine or journal. Why not write a book or two now
in the English language about ourselves or about some-
thing that would be some way or other greatly contribu-

tory to the American public at large and to ourselves. It

is a shame that others write things for us and about us
rather than we do it ourselves. Let us awake and bestir
ourselves. We can do it. I know we can.

And again, our various young folks’ organizations
would do well to associate more with the different Ameri-
can societies, like the Knights of Columbus, Young Men’s
Christian Association (Not for our Roman Catholics. Ed.)
and other sport clubs, associations and fraternities. It is
not important to us of what religion (But it is important.
Ed.) or viewpoint they are different from us. It is their
technique and method of organizational strategy, procedure
and financial structures and business managements behind
all these that we want to know, ought to know and must
know and apply to our various needy, meagre and poorly

-managed organizations. We have not the nerve and will

power strong enough to dare bold and great things, espe-
cially when it comes to getting in contact with the other
people and working side by side with them and obtaining
from them something useful to ourselves and our organi-
zation. We have the “keep-away and don’t butt in” psy-
chology still existing in us—a psychology of weaklings,
timid and short-sighted men. Let us become one hundred
per cent men, lift up our chins, expand our chests and go
into the world, observe, see, learn and profit from it. There
are many things that we can obtain and use from it. Let
us become more democratically and universally minded—
more cosmopolitan. This is what we call constructive work
and a contributory factor in the up-building of our Ameri-
co-Lithuanian world.

Thirdly—Many of us, especially our forefathers, have
unsocial ways; are not etiquettical in our methods of living.
We neglect our person and our dress a great deal. Our
parents are clumsy looking in appearance, often unat-
tractive, without style, dreamy and sluggish in their looks
and behavior, unattentive and as if they were half-asleep
or carry a heavy burden on their shoulders. They, with
few exceptions, seem never to sober up or brace up, ma-
jority of them like to drink liquor and hence never see the
bright, sunny day. Why not learn a little about these
things from the Americans who, most of them, are active,
alive, alert, neat, polite and sociable every way. It is a
subtraction rather than an addition to our social character
that our customs and traditions are so rude, old-fashioned
and agrarian-like. We should polish ourselves up and shine
before the American public.

Means to attain these various general traits so greatly
needed:

1) By starting a social, cultural and democratically
co-operative movement amongst the Lithuanians (those
from across, especially);

2) By studying the Lithuanian race, mores or cus-
toms, its history, psychology, religion, old and new, philo-
sophy, music and art;

3) By interesting and stimulating the American-born
Lithuanians to participate more in various unifying and co-

-

operative journalistic, organizational and educational ac-
tivities;

4) By exerting special efforts towards American-born
Lithuanians to accustom them more to liking, studying and
taking part in the common cause, or common social ideal,
that is, to help contribute something to the ultimateé Amer-
ican society as well as to the ultimate distinctive American
type. 1

Now concretely speaking we can do these:things
through !

1) Written Publicfty—literature, books, magazines and
newspapers—reform Lithuanian journalism, throw out the
bad impractical system, and bring in the more effective,
technical and appropriate method of satisfying the Lithua-
nian public. Our press should tend more and more to adopt
itself to our people’s mentality, social needs and wants and
at the same time it should strive to inform and educate
them;

2) Oral publicity—through lectures, talks, conferences
and debates, that is, to get our young Lithuanian folk to
start playing important roles in various organizations and
societies; train them to write to the Lithuanian press about
their own views and problems; to stimulate them, if not to
train them, to give and attend various lectures or talks
given to their own kind. This social and cultural partici-
pant spirit is so greatly missing in our various Americo-
Lithuanian humanitarian activities. It would do well and
it is very important to train some of the young American-
Lithuanian leaders to assume posts of journalistic respon-
sibility, such as editors of papers, or journalists proper and
active and up-to-date informed participants of American
and international press activities, such as, various tech-
niques and methods employed in advertisements; various
business managements and schemes used by different jour-
nalists; psychology of giving out the news and educating
the public through the press; treating properly difficult
diplomatic items in journalistic forms and so on. On such
like meat our future young editors, journalistic professionals
and literati should be fed and reared. We should likewise
encourage our voung gifted writers to attempt to write in
the American press about Lithuanian problems and ques-
tions, even a little now and then about Lithuanian polities,
controversial historical facts, something about our young
art movement in Lithuania and America and about our cul-
ture in general; ’

3) By creating literary, social and cultural circles, es-
pecially made up of American-born Lithuanians. Much can
be said about these things, but we shall leave them for the
Lithuanian educated public to peruse and meditate about.
We shall just suggest things as we go along;

4) By creating more sport groups, theatrical circles
and other vocational organizations. Especially now the
young Americans are taking to theatical life. They wish to
revive the stage and make it one of the best social enter-
tainment agencies in the country. In fact almost all of the
American young talent is making up this theatrical life.
So why can't we, the young American-born Lithuanians
that are gifted that way, learn something from our friends,
the Americans. All we need is more enthusiasm and in-
terest in this line. We certainly have enough of young
talent and a bright future before us. To treat this phase
properly, and in detail, a special topic must be developed,
It only suffices now to mention the possibilities. We ought
to start a movement to gather more accurately and per-
severingly various young folks of some musical, artistic
and literary talent and form various art cireles and inter-
circles out of these. There are hundreds of guch talented
young Lithuanians scattered all over Americaj - -
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PETRAS LUIZA

Energingas L. Vyéiu 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio)
narys, labai pasidventes darbuotis kuopai, kuria yra pamy-
1&jes visa savo Zirdimi ir yra didelis Vyéiy patriotas. Sis
jaunikaitis yra ¢ia gimes ir auges, bet jojo dvasia ir darbai
daugiau yra suristi su lietuvybés palaikymu tarpe ¢ia au-
gusio jaunimo, negu daugumos atvykusiu i$ tévynés Lietu-
vos. Petras yra tikras Lietuvos siinus ir Vytauto ainys; jis
daznai su P. Cerniumi apdainuoja miisy tautos kumsties
milzing—Jack Sharkey, uz ka clevelandiediai juodu yra
labai pamyléje. Vytis P. Luiza yra jZzymus scenos vaidila-
komikas, koristas-tenoras ir pianistas; jis taipgi yra links-
mo biido ir jaunimo tarpe turi daug itekmeés. Siais metais
jis eina kuopos teatralifkos komisijos nario pareigas ir yra
17-tojo L. Vyéiu Seimo rengimo komisijos narys. Jis ims
dalyvuma seimo rengiamose programose.

——— = — — ———— ]

5) By establishing more schools for the young to teach
the Lithuanian language, literature, history, ete. All over
the country we are badly in need of such schools. Some
clever Lithuanian economist and expert should suggest a
practical scheme how to obtain teachers to teach and
money to build and maintain such schools. He should like-
wise find out what the government rules and regulations
say about this, ete. These schools should act as an equi-
librium, if not a counter-part, of the public schools where
subjects are taught in English alone;

6) And finally by creating some sort of a national
organization of leadership. There are hundreds of Lithua-
nian professionals, scholars and students who all could con-
tribute something or other to this organization either
through their intellectual powers or artistic and literary
talent, money, or at least through their personal influence
and support, as well as through their like-mindedness and
passive, if not active, consent and co-operation.

Such and many more are the tentative means and me-
thods that can be employed when contributing our share of
social qualities to the up-building of the future American
society and American nation.

Now all these qualities that we can contribute must
be positive in character. By reacting we might hold Lith-
uanianism a little longer amongst us,; but would it not be
better if we would give to the final Americanism our pe-
culiarly rich and original traits of Lithuanianism? We,

being Americans, are bound in duty to do so, and at the
same time, being Lithuanians we are obliged to respect,
honor and give moral and even financial support to our
forefathers’ country, Lithuania. We can do this only when
we can maintain our racial and social unity here in
America.

Now let it be understood that as one American writer
has said that “Americanism does not mean what the fore-
fathers of some of us achieved. Americanism means what
the best of us are nmow achieving.” “All have something
to supply as well as something to surrender in the making
of an ideal people. With our composite population, Ameri-
canism can best be developed through a mutual giving and
taking of contributions from both the new and the old
Americans.” In short it should be and will have to be a
“give and take process.”

So the Knights of Lithuania will have to play a promi-
nent, nay, a leading role in shaping our future. To prepare
properly for this, its members must make it their duty to
understand one another better, to mingle in more with one
another and form bonds of friendship and brotherhood and
grasp hands and wisely co-operate. Let them do away with
all antagonistic feelings and attitudes towards certain in-
dividuals who were their members once and towards other
similar organizations like theirs that are competing with
them. Let this competition be a constructive and pro-
gressive competition and not a fight for existence with the
intention to choke to death its opponent and the like.

Our Lithuanian politics, as it now is here in America,
is not playing its role properly and wisely in attempting
to shape the destiny of our young American-born Lithua-
nians. On the contrary, its method is such as to delay it,
hinder it and make attempts to twist it, to shape it un-
naturally, to artificialize it, and to try to change its
physiognomy similar to its own. Now this is impossible to
do. It’s only a waste of time and energy. If our destiny
will be shaped and governed by old Lithuanianism, it will
have no life and vitality. It will be a sort of dry formalism
and a set of rules or directions showing how to uphold the
Lithuanian race here in America. Old Lithuanian politics
may be right logically in considering the future of the
Lithuanians in this land, but is this politics right phycho-
logically or sociologically? In the first place, does it use
psychology and social science cleverly and wisely enough
in attempting to see, study, understand and direct our
future in the proper channel and under proper circum-
stances? I doubt it. Let us remember, a race or a nation
has not only a mind, but it possesses emotions, customs,
traditions, training and general education, peculiar to it-
self. Now taking this into consideration, the present Lith-
uanian politics cannot treat this, our present situation,
logically only. It is obliged to meet it from the psycho-
logical and social viewpoint. But the question rises, is it
capable now to do so? Is not the old Lithuanian system
too old-fashioned to be workable and efficient? Does it
ever reach us American-born in some way or other natural
to us? Does it try to properly understand us or does it
only fabricate its own methods of pocedure without taking
us into consideration—the American-born Lithuanians? Do
we not see here a social, even a political, gap, a dis-
harmony, a break ever widening each year and day? We
are obliged to come to the conclusion that the old Lithua-
nianism and its politics here in America has already had
its golden days. It is no longer or hardly effective or
efficient when it turns towards us young American-Lithua-
nians. We are a dilemna to the old folks; a silent mysteri-
ous sphinx. It is beginning to live now as a sort of for-
malism, a dear relic of the past, in the history and lives
of American-Lithuanians. Perhaps the reason of its con-
tinual downfall lies in the fact that from the very begin-
ning it was too egoistic and militaristic; a self-destructive
force tending always to divide itself into fractions—all of
different selfish political viewpoints and with no common
diplomatic or political policy to go by. This certainly was
from the start and now is a sign of decline. Today it is

-
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L. Vyéiu 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) darbuotojas,
smuikininkas. Jis yra dar jaunas vyriukas, bet jau daug
pasidarbaves clevelandieéiu tarpe. Jis yra vedéjas lietuviu
orchestros. Vytis J. Luiza dalyvaus seiminéje programoje.

a restless and self-destroying organism; a quarrelsome and
pessimistic entity; an agency always maintaining its head
up when really it is going steadily down-hill to the land
of old-age and inactivity. But is such a complicated posi-
tion to be despaired of? No, not at all! On the contrary,
why not throw our lot and future on the side of the ever
increasing in mind and number, American-born energetic
and fresh Lithuanians ? They are today an influential power,
only it is not properly organized and synthesized. When
it will become rightly united, it will be a power, a force
second to none. That much all of us Lithuanians know, but
how are we to accomplish this, that is the mystery. We
know that the old Lithuanian organizations and societies
are beginning to shake from their very foundations and
crumble. And on the other hand, our younger generation
is beginning to show signs of shut-up energy ready to
burst forth with pep and power. Some student bodies are
planning just how to start things going, for they are well
aware of the fact that soon they will be called to play a
prominent part in moulding and shaping the Lithuanian
lives, character and personality. They know well that they,
being loyal citizens of America, will have to contribute
something to this Americo-Lithuanianistic character, in
helping to shape the coming pure-type American. This is
the ideal and goal of us all. Yes, we are beginning to
bestir ourselves and are taking interest in our own destiny.
It is only a matter of time. So why not start the initiative
in our young characteristic way? All we want is freedom
and independence. At present we need guidance, light and
some knowledge from various educational and social cen-
ters adopted and formulated properly for our minds, emo-
tions and character in general. The old Lithuanianism and
its politics can help us, acting as informational agents and
showing us the stumbling-blocks and pit-falls in the path
. of life, in the road of racial and social progress and better-
ment. Let us hope that the time is not far when we, the
American-born Lithuanians, will be able to lead ourselves
onward independently of our forefathers. We think even
now we are old enough to stand on our feet and fight life

Yo

and its troubles in our young way. Yet there is plenty of
time to philosophize, theorize and attempt at little experi-
ments of whatever sort. Yes, we still have time to think,
work, enjoy life and achieve great things. Whatever is
awaiting us in the future, that we definitely do not know.
Our only aim should now be, to remember our past, to
work for our present and to gaze and see into our future.
Thus ploughing our way through life in this three-fold
synthetic manner, with hopes and ideals in view, will we
achieve and attain what is destined for us. Always re-
membering, respecting and honoring our ancestral past,
helping in every way our present forefathers’ country,
Lithuanian, and cherishing and loving our dear old United
States, let us trust in God and our future will indeed be
safe from harm.
00—00

Satongi.

HE IS OUR NEIGHBOR!

How often have you seen a drunken man stagger along
the street? His clothes are soiled from falling, his face is
bruised, his eyes are dull. Sometimes he curses the boys
who tease him. Sometimes he tries to smile, in a drunken
effort to placate pitiless, childish cruelty.

His body, worn out, can stand no more, and he mum-
bles that he is going “home.”

The children persecute him, throw things at him,
laugh at him,—running ahead of him.

Grown men and women, too, often laugh with the
children, nudge each other and actually find humor in the
sight of a human being, sunk below the lowest animal.

The sight of a drunken man going home should make
every other man and woman sad and sympathetic, and,
awful as the sight is, it should be useful by inspiring in
those, who see it, a determination to avoid and to help
others avoid that man’s fate.

That reeling, disheveled mud, dust-spattered drunkard
is going “home.” He is going “home” to children who, no
doubt, are afraid of him, to a wife whose life he has made
miserable.

He is going “home” taking with him a curse in the
world—to suffer bitter remorse himself after having in-
flicted suffering on those whom he should protect. And
as he goes “home” men and women, knowing what the
homecoming means, laugh at him and enjoy the sight.

In ancient times,—in the Roman arena, it occasionally
happened that brothers were set to fight each other. When
they refused to combat, they were forced to it by red-hot
irons applied to their backs.

We have made great strides in progress, of human
beings, guilty of such brutality as that, but we cannot call
ourselves civilized while our imagination and sympathies
are so dull that the reeling drunkard is thought an amus-
ing spectacle.

00——00
Jonas J. Plytaitis

THE BEAUTY OF A ROSE.

0, the beauty of a rose!
How deep its roots descend!
To naked eyes it goes and goes— -
Seems never to reach an end! {
Its sweetness—how it floods
The passion of the soul!

Its treasure—oh! what goods
The rose-bush doth extol!

In each far rose 1 fathom
Good God’s great majesty;
Could I but reach its bottom
I'd understand the Trinity!

O overwhelming beauty—
The cheeks of roses pure!

O gravely binding duty

In thee my God to adore!
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The Question of Changing of Names

In perusing a newspaper I always observe closely the
Sport Section, not merely to read interesting articles about
sport, but also to note the derivation of the contestants’
names, and to find what nations produce these splendid
athletes.

I have often seen Slavonic, German, Irish, Scotch,
Scandinavian and Latin names, but, I am sorry to admit
I very seldom happened to see a Lithuanian one.

At the beginning, I thought that the boys and girls of
Lithuanian descent had no inclination towards physical
recreation. Later I discovered that they do, and very often
come to the top in a sport profession, but, unfortunately,
they assume a name of an alien nationality. .

Why they do this is hard to explain. Some say that
Lithuanian names are too long, and rather difficult for the
English-speaking tongue to pronounce. You hear others
complain that they do not sound as well as American
names.

The latter statement is not clear. What are American
names? We all know that America is composed not of one
particular nation, but is, rather, a collective body of peo-
ples who come from all parts of the earth. Therefore, un-
less we are all to deny our nationalities, we cannot have
uniformity of names in America.

People in this country are, according to Lincoln,
“created equal.” No group, party, nor religious sect has
any privilege to claim over the other. Perhaps, for ex-
ample, the Irish, Polish, or some other group of peoples
does think that it is better than some other. The same
applies to races: The Negro, Chinese, or Japanese may
consider himself far superior to a White. But for their
own sakes, the Lithuanians should conquer that inferiority
complex which promotes the notion, or so it seems, that
they are not only the inferior, but the worst nation in the
world. It is too evident that they really think so from
the attitude assumed in denial of their nationality.

It is a very poor policy. I call it a morbid habit, be-
cause of the revelation of its careless attitude, when an
individual throws his own name “to the dogs” on the
slightest occasion and picks up a new one which has no
relation whatever to the one that he so easily discarded—
one which his parents have kept within the sacred bonds
of the family for generations. I do not understand how a
self-respecting person can live without tradition and rever-
ence for his own family tree to which he is so greatly
indebted.

In my estimation, a person has the right to “trim” his
name if it is very long or “torturous.” On such occasions
it could easily be done without seriously affecting the
original name.

Those of other nations should not have, and as a mat-
ter of fact, do not have, the slightest difficulty in pro-
nouncing Lithuanian names. One reason for this is the
arrangement and disposition of the frequently-occurring
vowels which Lithuanian names possess. The harmonious
sounds and clean-cut endings are another facilitating agent.

For your information and for your comparison of Lith-
uanian names to those of other nationalities I am present-
ing the following:

Juska
Pocius
Urba
Vaiéius
Kiela
Gilis
Siauris

1st—Lithuanian names of two syllables:

- men disguise themselves.

Kolker
Thompson
Hickman
Herrick
Fitzbugh

Giedraitis
Palionis
Nauséda
Daujotas
Rimotis
Remeika

Names of two syllables:
(Other nationalities)

2nd—Lithuanian names of three syllables:

Goodenough
Cavanaugh
Guggenheim
Milheming
Hotenger

Mastauskas
Jurgelionis
Dovidonis
Saltimieras
Valdimaras

Mazorovich
Winterbottom
Locerdote ™
Goldarbeiter

After all, Lithuanians do not have to blush for their
names. Do they?

Now, let us view the discussion from another angle.
I have spoken to three men, each of a different profession.
One was a lawyer, another an artist, and the third, a busi-
ness man. They all stated that they did not experience any
kind of boycott in their occupations when making their
living among people of other descent. What they said is
quite true, inasmuch as their statements are confirmed by
the names of some of the largest business houses, law
firms, art galleries, ete., existing. This proves that the
name of an individual, in itself, plays a very small part—
unless there is attainment and quality behind it.

Would it not be absurd to see a mob of people cheer-
ing for a poor sport just because it liked his name bétter
than that of his far superior opponent? For example, take
Mr. Giedraitis, in the role of a prize fighter. It would be
more than foolish to suppose that he would, were he to
knock out an opponent, imagine that he would have borne
more honor by the accomplished feat had he been a Mr.
Kelly.

This is not an improbable supposition. We could find,
I dare say, a hundred such persons among our group of
young men and women, with just this type of flat-headed,
illogical reasoning.

We cannot find any other serious cause that drives
us towards that disheartening tendency of denationaliza-
tion, the perversion of names, than, for the most part, un-
profitable reasoning and that feeling of inferiority which
causes so many set-backs in the Game of Life.

Names of three syllables:
(Other nationalities)

3rd—Lithuanian names of four syllables:

Names of four syllables:
(Other nationalities)

Lithuanian surnames are the most archaic and invalu-
able for the science of ethnology.

—Dr. Al. M. Rackus

* * ¥

A name is a kind of face whereby one is known;
wherefore taking a false name is a kind of visard whereby
—T. Fuller

* * *
From a surname we are able to judge to what nation-

ality the man belongs. —Dr. Al. M. Raékus
J
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Kokia Tamstos Nuomoné?

Amerikos lietuvaic¢iy vargai.

Zmogaus prigimtis atsiliepia visuose sluogsniuose, ne-
skiriant lyties. Daznai kaip koks varpas atsiliepia vaiden-
tuvéje, kuri daug turi bendro su nusvérimu gyvenimo vie-
non ar antron pusén. Taip yra ir su misy Amerikoje
gimusiu jaunimu. Nepaisant, kad jie yra gime Dédés Samo
zeméj, lietuviskas kraujas ir modiutés lietuvidki zodziai
girdéti laiko jaunuolj prie savo lietuvisko lizdelio ir dalis
tévy paprodiu apsireiskia jaunimo elgésiuose.

Didelé dalis jaunimo, del savo tévu storzieviy, alko-
holiky, arba turinéiu kitokiy nekulturingu ypatybiy, gédi-
jasi prisipazinti esa lietuviais. Mandagiu ir gery tévu vai-
kai jaudiasi uz garbe biiti lietuviais. Apie tokius ir pakal-
bésime. Kadangi vaikinai turi prigimta teise paklausti
vienos ir kitos mergaités apie sutikima biiti jam uz amzina
drauge, tai apie juos Siuo tarpu praleisiu, tik kalbésiu apie
lietuvaites mergaites, dory tévy dukreles. O tokiu Ameri-
koje daug yra. Stai ju vargai:

Uzaugus, apie dvideSimt mety ar vir§, jau rimtai gal-
voja apie ateitj. Kuomet jos vaidentuvéje persiverdia vaiz-
dai jvairiy jai zinomu vaikiny ir kuomet bando pritaikyti
vieng ar kita prie savo skonio, apsvarstydama kaip biity,
jei apsivedus su Vineu, o jei su Miku, ir Stasys nieko sau,
bet tas Pranas!.... O! idealus, mandagus, pamokytas ir taip
toliau. Pasipirsk vienam, kitas pamates sakys, a.. tai ji
myli ta ir ta, tad nér ko man prie jos gerintis. Tas ims
Salintis, Prie kito ir prie treéio ir visi taip-pat manydami
falinasi. O tie nevidonai metai be jokio pasigailéjimo béga
ir su savim neSa mergaités garbe: jaunyste, populiaruma
ir visas mergystés jaunas dieneles. Tiesa, dora mergaité
nenustoja garbés iki ji gyva, bet neislaiko jaunystés vertés.

I8 Lietuvos vaikiny neatvaziuoja reikalingas skaidius.
Pirmiau atvaziave, kas-zin ko pesimistiniai zvalgos ir sens-
ta, Amerikoj gime vaikinai bedirbdami su visokiy tauty

AGOTA KIVERIUTE
L. Vyéiu 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) darb&ti naré,
opos antroji finansu rastininké, choristé-soprano. Ji yra
daug atsizyméjusi jvairiuose kuopos darbuose ir vaidinime
Scenoje. Dabar ji yra Liet. Vyéiu 17-jo seimo rengimo
komisijos nare.

merginoms, susipazjsta su jomis ir daugelis apsiveda, lie-
tuvaites ignoruoja. Kas gi lieka lietuvaitéms? Jos yra
zinomos kaipo rimtesnis elementas uz Amerikoj gimusius
vaikinus, nes Amerikoj gime parodo rimtuma tik nuo 25
metu. Iki to jie elgiasi labai vaikifkai, taip kad merginos,
nenorédamos pakliiiti | géda, Salinasi nuo jy. Yra ir vai-
kinu protingu, bet labai mazas nuoSimtis. IS tos priezas-
ties mergaités randasi labai kéblioj padétyj. Vaikinai, kai-
po tokie, daznai sekioja svetimas pliuZkes, be kojiniy, o
rimtas lietuvaites vadina “old-fashioned.” Rimtos mergai-
tés, kad isvengus ant kulnu gulanéia senmergyste, retkar-
¢iais leidzia sau ir pasielgti pagal mados, arba dévi keis-
tesnj drabuzj del patraukimo akies; tas ir vél blogai. Ima
juoktis: “Look, look, she’s trying to appear younger.” To-
kios paSaipos varo mergaites j desperacija ir kai-kurios
pasako, “Veliju, kad nebii¢iau lietuvaite.”

Tai didelis smiigis tautystei; tik niekas nepastebi ir
nekreipia j tai domés. Tenka miisu dorom patriotém mer-
gaitém savyje perkentéti skaudiis kriziai. Ju niekas neuz-
jaudia. Susidarius tokiai nepakendéiamai gyvenimo ironijai
susidaro stagnacijos stovis, kuris daznai paveikia j prota.
I to daugelis lietuvaidiu nusispiauna ant visko ir eina net
kartais pacios nezinodamos kur. Nepaiso kas bus su jomis
rytoj. Stai del ko lietuviskose baznydiose daznai girdéti
uzsakai su italais, airiais ir kitokiais uz lietuvus zemesnés
kultiiros vaikézais,

Kas tame kaltas? Labiausia kalti lietuviai vaikinai,
kad apleidzia savas mergaites ir draugauja su jvairios
spalvos, be principy, véjovaikémis. Daugelis apsvaigsta ne-
va i§ meilés ir paklifiva i divorsu orgija. Tuomet kramto
pirStus gailédamas, kam jis apleido Onute, Maryte, Agnie-
te, o patikéjo Maggie, Mildred, I'lorence ir t.t.

I§ kurios pusés nepazvelgsi, visur matyt didele klaida
daré tie, kurie apleidzia lietuvaites ir tuokiasi su nezinia
kuo. Tiesa, jie pataikauja “melting pot” sistemai, bet ap-
gauna patys save. Lietuviai, kad ir apsivesdami su lietu-
vaitémis, vistiek taps aukomis minéto “melting pot,” bet
tuo apsisaugos nuo daug nelaimiu. O tai del to, kad lietu-
viu blidas yra daug rimtesnis uz daugelj kitu tauty ir
lietuviai veda protingesni gyvenima uz daugelj svetimtau-
¢iu. Tad visiSkai néra iSrokavimo apleisti savas, o vesti
svetimas. Tad, lietuviai su lietuvaitémis. Padauza.

“Vytis” more interesting now.

The “Vytis” magazine was getting kind of dead, but
1 see it is starting to get interesting again since the
Personals started. I am only a beginner in writing for
the magazine, but I hope to keep it up in the future. So
all of you writers give me a hand. Look for me; you all
know me. I'm here and there and everywhere.
It’s Me.

Bet kodél jsileidziama neapykantos séjiky?

Miisu Lietuvos Vyé¢iu organizacija yra pagrista kriks-
¢ionybeés, katalikybés pamatais. Bent konstitucijoj ta pazy-
mime, miisy vadai ta skelbia. Gi kriki¢ionybés skelbiama
brangiausia dorybé yra virSgamtiSkoji Dievo dovana —
meilé. Be meilés, krik&¢ionybés néra; be krikSéionybés,
mes ne Lietuvos Vyciai. Kurie vieton meilés neapykantga
séja, tie griauja musu brangia organizacija.

Pagalvokime apie tai ir reikale atminkime.

Kuklusis Juozelis.

Riipinkimés organizacija.

Seimas netoli. Suvaziuos, taip sakant, rinktiniai nariai
atstovais, bet ar visi jstengs objektingai svarstyti organi-
zacijos dalykus, nestatant savo asmeniSkumuy, ambiciju ir
kerstu vir§ organizacijos reikalu? Tai bus kvotimai, vyru-
Ciai, Delegatas,
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L. VYCIU 13-TOS KUOPOS INESIMAI:
I &)

Turéti centraling ekonomy-biznieriy taryba, kuri pa-
tarty ir pagelbétu centrui biznio reikaluose ir suorganizuo-
ty panasSias tarybas prie apskri¢iy valdyby.

Tarp tarybos pareigy:

1. Organizacijg pastatyti ant biznio pamaty;

2. Itraukti biznierius i organizacija;

3. Statyti kliilbnamius biznio pamatais;

4. Spaustuvés biznj plésti.

1%

Vyéiai lai pasistengia palaikyti lietuviskumo zymes
savo pavardése.

Jei ne lietuvikos pavardes, lietuvinti jas;

Jei kas maino ar taiso savo pavarde, lai palieka lietu-
viskumo zyme, kad biity galima pazinti, jog tai lietuviy
kilmés.

A 111

Svarbesniuose reikaluose centro valdyba atsiklausia
apskriéiy valdyby.

v*)

Kas pusmetis turi biti Saukiama L. Vyéiy regioninés
konferencijos, apskriéiy iniciatyva. Kur néra apskriéio, ten
konferencija turi suSaukti centro valdyba.

A'Ad)

Naujos valdybos (centro, apskriéiy ir kuopy), uzimda-
mos vieta, turi pateikti, | ménesj laiko, savo programg
visam metui.

VI

Centro rastininkas turi biiti ¢ia auges, mokas ir galis

gerai vartoti abi kalbi, lietuviy ir angly.
VII

Patys nariai-és turi vengti, neskaityti nepadoriy, pries-

tikybiniy bei Kataliky Bazny¢ios draudziamu rastu.
VIII*

Nerinkti j centro valdyba tokiy nariy, kuriy profesinis
uzsiémimas neleidzia tinkamai organizacijoj uzimtos vietos
pareigy atlikti,

IX

Mergaités yra raginamos tautinése ventése ir paren-

gimuose dévéti tautinius riibus.
X?)

Reikia stengtis Vyé&iy parengimuose turéti lietuvigky
Bokiy ir Zaidimy.

XI

Kuopose ir apskri¢iuose turi biiti jvesti vadams aukléti
kursai.

XII*

Vietiniai darbuotojai yra raginami rafinéti { savo
miestelin ir apielinkiu spauda apie savo veikima, pasi-
stengdami publikuoti lietuviy vards.

XIII

L. Vyéiu centro rastiné turi biiti nariams prieinama

netik vakarais, bet ir dienomis.
X1V

Miisy jaunimas turéty daugiau dalyvauti Amerikos po-

litiniame, visuomeniniame gyvenime.
> XV*)

Temas paskaifoms ir debatams reikia pasistengti pa-

rinkti i§ mfisy tautes gyvenimo.

XVI®)
Relkla daugiau domés kreipti | Vy¢iu ir tautos himnus,
XVIIH ;
Reikia daugiau riipintis Amerilzos lietuviu tzutiniu gy-

venimu, kad ilgiau lietuviais ¢ia igsilaikyty ir kilty medzia-
giniai ir kultiriniai.
XVIII*)
Miisy visuomengs vadai lai linujas tuS¢iai rékave, bet
tepasistengia jtraukti miisu jaunuolius-l2s i visuomeninj
veikima, jiems duoti svarbesnes vietas, aukléti juos vadais.

L. VYCIU 16-TOS KUOPCS INESIMAIL:
1
Delegatai scime turi biiti susodinti pagal kuopas, kiek=
vienos kuopos atstovai-és savo grupéj.
I1*)
Seimai turi biiti vedami sulyg parliamentariniy teisiy.
111"

L. Vy¢iu centro valdyba yra seime renkama i§ ty kan-
didaty, kuriuos parekomenduoja apskriciai ir kuopos. Tik
tie tegali biiti rekomenduojami, kuriu sutikimas kandida-
tuoti yra gautas. Neéra reikalo kandidatui biiti atstovu
seime.

18"

Vienos aplelmkes ar apskncm kuopu plrmmmkal-él
turi kas ménesj susirinkti ir aptarti bendrus jiems kuopy
reikalus.

v

Seimo’ laika negaiZinti pasveikinimais, bet pasveikini-

mus padéti ant bulletinams lenteliu.
* * *

13-tos ir 16-tos kp. jne¥imai pazyméti zenkleliu *

buvo ir L. Vyé¢iy Chicagos Apskri¢io susirinkimo priimti.

Sekanti yra Chicagos Apskri¢io priimti jnefimai, ku-
Tiuos Apskri¢io komisija paruoSé:
I
Eiti kuogrei¢iausiai prie jvedimo paSelpos ir apdraudos
skyriaus miisy organizacijoj.
Ivedus ta skyriy, to skyriaus pinigai negali biiti kam
kitam sunaudoti kaip vien to skyriaus reikalams.
. 1I
Centras turi “Vytyj” skelbti kuopy antrasus.

111 .
Centras turi “Vytyj” kas ménesi skelbti pajamas i
kuopy.
* * *
Susirinkimo atstovy pateikti ir priimti jnefimai:
\ I £
Centras turi daryti zygius, kad kuogreitiausia jsteigus
8avo namus. 3
11
Istojantiems nariams konstitucija turi biiti duodamad
dykai. -
11T

Atstovai-és seime prie zenkleliu turéty pazyméjlml'
i§ kokios kuopos yra atstovu.

Red. pastabos: Skelbiame tik tuos jneSimus, kuriuos
gavome. Girdét, kad ir kitos kuopos yra padariusios jnesi-
my ir pageidavimy seimui.

|
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CHICAGO, ILL.

ik I8 Apskri¢io susirinkimo.

- L. Vy¢iy Chicagos Apskritio prieSseiminis susirinki-
mas jvyko liepos 17 d., Nekalto Pras. Sv. P. Marijos parap.
‘mokyklos kambaryj.

~ Susirinkima atidaré pirm. Ig. Sakalas, malda atkalbgjo
| susirinkima atsilankes centro dvasios vadas kun. Pr. J.
Vaitukaitis.

~ Nut. rast. Emilé Vilkeliené perskaité pereito susirin-
kimo protokola.

Pr. Savickas prane%é apie biisimajj liepos 21 d. Liet.
Viﬂq vidurvakariniu valstiju seimelj Dievo Apveizdos par.
Bvetaingj. Agitacija esanti varoma, zZenkleliai padaryti,
me§imai ruosiami, 4-tos kuopos isrinktos mergaités riipin-
Bi§ priimti svedius.

Ig. Sakalas papildé praneSima; tarp kit-ko pranesg,
kad Ateitininku atstovas kun. P. Karalius per pamaldas

Znyéioj pasakys pamoksla seimelio atstovams.
~ Apskritio pikniko, jvykusio birz. 2 d., raportas dar ne-

~ Apie Centro ir Apskri¢io rengta Liet. Vy¢iu Diena ir
1K liepos 4 d., raportavo Ant. Valonis. Uzdirbta kele-
tas gimty doleriy.
. 8t. Simulis ir Pr. Savickas padaré praneiima apie
Apskri¢io piknika Labor Day, rugséjo (Sept.) 2 d., Cer-
Rausko darze, ties 79-ta g-ve ir Archer ave., Justice, Il
- Juozas Milleris pranesg, kad galima parsikviesti i§
) ield, T1l., gera svaidininku ratelj, kurio pitcheriumi
Vra lietuvaité ir pastatyti pries ji L. Vyé&iu Sio Apskri¢io
s svaidininkus. Priimta sumanymas. Prie pirmiau
i korisija nariu: Juozo Millerio, Pr. Savicko, J.
Martinonio, darinkta Ant. Valonis, Alb. Manstavitius ir
Alf. Manikas.
~ Pr. Savickas perskaité jneS§imu komisijos paruoStus ir
Kuopy priduotus ineSimus seimui. Tie ineSimai buvo labai
Byvai svarstomi. Balsams skaityti pirmininkas paskyré
Mika Pavilion; ir Zose Sirv:ite.
Kai-kurie i§ susirinkusiuju pateiké sumanymu.
Ona Razbudauskaite ir Albina Manstaviéiy iSrinko &io
Apskritio atstovais j L. Vyéiu XVII-ji seima.
Centro dvasios vadas kun. Pr. Vaitukaitis pasaké susi-
tinkimui trumpa prakalbéle.
Taip gyvas buvo susirinkimas ir su tokiu smarkumu
diskusuota dalykai, kad vienas atstovas, baigiant, davé
h!!imq “seima” uzdaryti, o ne susirinkima. Susirinkimas
_buvo nepaprastai skaitlingas.
> Susirinkimas uzdarytas malda, kuria atkalbéjo centro
(vagios vadas kun. Vaitukaitis. Vytis.

§ ATHOL, MASS.

. The K of L council made a welcome reception in
'Mm of our new pastor, the Rev. A. Daugis, who just
Tecently was transferred from Worcester to fill the va-
‘ancy left by Rev. Petraitis.

_ On his entrance, FFather Daugis was welcomed with
“dlgiausiy Metu,” and presented with a bouquet of roses
fﬂ?ﬂ*a gift. J. Jasinskas, master of ceremonies, then intro-

Iced the speakers, who were: Messrs. Loc¢ius, Naviskas,
Staraitis, Matulis, Paliulis, KulieZis and V. Plotas, who in
Wrn welcomed and extended their sincere wishes to Rev.

. Daugis for a successful and happy career in Athol.
 Rev. Daugis also gave an interesting talk, and we
know that already he has won the hearts of his parish,
‘We also feel that he will be a great incentive to the K of
Llodge to do better and grealer things in the future.
j&sthis time, the Knights take the opportunity to express
Heir true desire for Rev. Daugis’ prosperity, and to pledge
willingness to comply with his wishes and accept his
‘Experienced counsel with welcome.
After the speeches, the church choir rendered quite a
gthy concert with a few variations, such as the men’s

»—

Kas Jaunimo Veikiama

- popular quartette, closing the evening with the Lithuanian

Hymn.

The evening was in charge of the Entertainment Com-
mittee, the personnel of which is made up as follows: W.
Baléiinas, A. Pus¢ius, M. Pusfius, J. Wistarlius, J. Stone-
vi¢ius and M. Tamasiinas. These enterprising members
showed some speedy action in advertising, procuring speak-
ers and arranging a program, with the able assistance of
our organist, V. Plotas, to whom much eredit is due for
his willing and untiring co-operation at all times.

Schultz.

CHICAGO, ILL.
I8 L. Vyéiuy 16-tos kuopos susirinkimo.

Bridgeport.—L. Vy¢iy 16-tos kuopos susirinkima liepos
15 d. atidaré pirm. Ona Razbudauskaité, malda atkalbg&jo
kun. Pr. Jurgaitis. Pereito susirinkimo protokola perskaite
nut. rast. Lucilé Alelitinaité.

Kazys Plungis prane$é i§ svaidininkuy ratelio veikimo.
Kuopos ratelis laiméjes nuo town-of-lakiec¢iu 15-0.

Adelé Kazlauskaité raportavo apie veikima mergaidiy
indoor baseball ratelio. Jos paskiausiame susirémime, su
town-of-lakietémis, pralaiméjusios.

Monika Naujokaité pranesé apie vakarykséiai turéta
“beach party” Romeo. Pavyke.

Susirinkimas nutaré turéti kita “beach party” liepos
20 d., Walkers gat. [ komisija iSrinkti: Ieva Paidokaité,
Kasté Jancevidiiité, Jonas Bartkus, Stasys Saléius.

Adelé Kazlauskaité pranefé apie jvyksianti liepos 27,
Peony saléj, 63-tia g-vé ir Cottage Grove ave., bowler’iams
pagerbti vakariene ir Sokius. Tikietas tik $1.25 asmeniui.
Komisija pasiriipins entertainment’n. I rengimo komisija
jeina: Adelé Kazlauskaité, Violeta Margeviciiiteé, Kazys
Gramontas.

Si kuopa, kartu su 14-ta (Cicero) ir 36-ta (Brighton
Park) kuopomis rengia “boat excursion” j Milwaukee rug-
pitdio (August) 4 d. Laivas iSplauks 9:45 val. ryte, i§
prieplaukos ties Michigan ave. ir upe. I§ Milwaukee i
Chicago gri§ 5 val. po piet. IS Sios kuopos i rengimo komi-
sija jeina Adelé Kazlauskaité, Kazys Gramontas ir Silvé

s

Staneviciiite. .

Pakelta klausimas apie L. Vy&iu XVII-ji seima. Cia
igkilo gyvos diskusijos. ‘“Vyties” redaktorius Pr. Zdankus
padaré pranefima apie seima. Pasipylé klausimu. Tartasi
apie ineSimus seimui. Kuopa jau pereitame susirinkime is-
rinko atstovais i seima: pirm. Ona Razbudauskaite, Antana
Ambota ir Vlada Remoti. Po to pasirodé, kad gal galés
vaziuoti kuopa atstovauti ir Emilé Markiinaite, Estelé
Pupliiite.

Kuopos valdybos nariai i&davé raportus. Sie: pirm.
Ona Razbudauskaité, pirm. pag. Juzé Katauskaité, nut.
rast, Lucilé Aleliinaité, fin. rast. V. Margevidiiite, izd. Ona
Citiraité, marSalka Stasys Saldius, mar§. pagelb. Jonas
Bartkus.

Lucilé Aleliinaité pateiké atsisakyma nuo rastininkys-
tés, nes keliaus vodeviliuje kaipo Sokéja. I jos vieta iSrinko
Monika ‘Naujokaite, gi pagelbininke Estele Pupliiite.

1zd. Ona Cidraité atsisaké nuo izdininkystss. Izdinin-
ku i%rinko Ant. Ambota.

St. Saléius pranesé apie entertainment’us kuopai.

Monika Naujokaité pakélé klausima kaslink raginéjimo
spaudoj apie kuopos veikima. Susirinkimas ifrinko Jong
Bartky i§ vaikinu pusés ra8inéti apie veikimg, o Adele
Kazlauskaite i§ mergai¢iy pusés. Monika Naujokaité pa-
;‘:ﬁfnéja vietiniam savaitiniam laikragéiui apie kuopos vei-

4.

Baigiant susirinkima kalb&jo kun. Pr. Jurgaitis, Pr.
Savickas ir J. Bakinaitis.

Daug gyvumo ir gardaus juoko sukélé nariy duoti uz-
klausimai kun. Jurgaiéiui.

Nariai-és dziaugias, kad kun. Jurgaitis lanko kuopos
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susirinkimus.
skaitlingesni.

Sakoma, delto ir susirinkimai dabar esti
Nuomeé.

ELIZABETH, N. J.
Chapter 52.

The Betsytowners participate in a record-smashing
entertainment.

The Elizabeth Knights of Lithuania, Chapter 52, at
their regular meeting, installed their new officers. The
executive committee consists of: President—Louis Berzans-
kis; vice- plesxdent—Mlss Elsie Vaitkevi¢ius; financial sec-
letary—Mms Elsie Zidtoweskis; treasurer—Miss Jean Ku-
chinskas; sergeant-at-arms— Michael Petskus; assistant
sergeant-at-arms—Edward Kalainikas.

After the meeting, the members were entertained by
our own boys and girls. Oh, baby! What a night! Dancing,
singing, and making whoopee! Two of our members were
honored at this party: Francis Jankiinas, a graduate of
Seton Hall Preparatory School, was presented with a foun-
tain pen, and Miss Eva Kulbis, a graduate of Battin High
School, was presented with a compact.

The first number on the program was a dance by the
“IT” girl, our own “Sweet Sally” Printz. Talk about danc-
ing! Oh, boy! She was a knockout! Ask the boys, they’ll
tell you all about it. After a thundering applause, Sally
sang “Vagabond Lover.” She was accompanied by Clarence
Petrovicius, pianist.

The he-men certainly did fall for you, Sally. I bet
every one of ’em was singing to himself: “Sally, Sweet
Sally of my Dreams.”

Next on the program was our own hero, Louis Ber-
zanskis. He gave us a dance exhibition. Louis can’t make
up his mind as to whether or not he should enter the
talkies, but at present he’s just working for the K. of L.

We mustnt’ forget our Caruso, Sylvester Brazinskis.
He sang “The Pagan Love Song.” Gee, Syl, you made the
greatest mistake of your life when you didn’t try to pur-
sue your vocal career. Some day we hope to hear you
referred to as the Second Causo.

The quartette, consisting of Vincent Yensis, Edward
Kalanikas, Vincent Gaudesis, and Al Meskevid¢ius, sang
“Weary River.” Say, boys, are you getting fed up on the
old timer, “Sweet Adeline ?”

Girls! Listen to this: We have a man in our lodge
that is Rudy Valee's only rival—Al (Mack) Meskevicius.
Al, with his melodious voice, sang a vocal number, “Caro-
lina Moon,” that you could almost hear the female hearts
beating. Don’t rush, girls, he’s our man.

Once again we had the pleasure of seeing Sally dance
for us. She also sang, “I'll Always Be in Love With You.”
(Whom do you mean, Sally? The boys would like to know,
I'm sure).

The audience was so insistent that Sally was compelled
to favor us with another dance and song. She responded
with “Honey.” Sally will be another Gilda Grey.

We certainly are fond of hearing the men sing, as
our next number was a trio, consisting of Al Meskevicius,
Louis Berzanskis, and Sylvester Brazinskis, who favored us
with two selections, “Drifting and Dreaming,” and “By
the Moonlight.”

Naturally our famous Louis must exhibit his various
talents, so he favored us with several ukelele selections.
He also sang, “Mean to Me” (Who, Louis?) and “Rock
Candy Mountains.”

It was a treat to see Sylvester demonstrate tap danc-
ing. Gee, he was great! He ought to be in Eddie Cantor’s
show,

Clarence Petrovi¢ius played several piano selections.
We must admit that Clarence certainly can make that
piano talk music. His selection, “Beautiful Stars in Heav-
en,” proved that music is beautiful. He also played “Wall
Street Rags,” and “Saint Louis Blues.”

KUN. PR. VAITUKAITIS
L. Vyéiu centro dvasios v‘ulas, literatinés kommeOB
narys, iSkalbingas pamokslininkas ir kalbétojas, “Vytles
bendradarbis. Jis yra iSleides knyga “Kelioné po Europd

ir Ispudziai.” Birzelio ménesio pabaigoj, iSvykus rekolek
cijoms, buvo sunkiai susirges plaué¢iu uzdegimu. Dabar jau
baigia sveikti ir jis tikiasi galésias dalyvauti Liet. Vydiu
XVII-me seime, Cleveland, Ohio. .

i

The program was brought to a close and refreshments
were served. Dancing followed, and the members very
sadly said Nighty Night as the clock struck One.

A program of this sort will be held after every meet-
ing. If you want a good time, come to the next meeting.

Signing off for good. Pee Wee.

NORWOOD, MASS.
Akli diktatoriai.

Tiesa, prie§ kiek metuy, Norwood'o jaunimas, ypat
Vy¢éiai, labai graziai veiké, dirbo tautai ir Baznyciai Dau-
gelis klausia, kodél dabar Norwood'o ,}aumm'xs yra nu
smukes, neturi energijos veikti ir diena i§ dienos daug 0
ziina i$tautéjimo bangose, ir nutolsta nuo lietuviu kataliku
veikimo ?

Nuo pradzios Norwood’o lietuviu parapijos velkm‘lo
atsirado smarkiis veikéjai, bitent V. K., J. V. K. A. ir
kiti, kurie, ticsa, per daugelj metu prisidéjo prie Norwood'o
parapuos augmlmo Per ta laika tie veikéjai Siek tiek pa-
seno ir ju visas darbas dabar taipogi skaitos senos mados-

Kiek man teko matyti Jaummo kuris puslraée i jvai-
rias vietines draugijas ir organizaciju kuopas ir greitd
laiku jas apleido! O kodél? Todél, kad tie veikéjai laiko
uz didele garbe vadovauti ¢ia augusiam jaunimui, nors ji¢
zino, kad jaunimas turi daug daugiau mokslo ir gabumi
Ar tik nesilaiko obalsio: “Mes esame ‘bosai’ Norwood'
parapuos ir viso veikimo!” Ir tiesa, jie yra tiek xsnkar§
¢iave, kad rodos vandens lafas uzkrites ant bile vieno ji
galvos tuojau pradétu virti.

Prie§ kiek laiko viena draugija laiké ménesinj susi-
rmknma, A%, biidamas tame susirinkime, girdéjau kaip
vienas ¢ia augusxo jaunimo davé grazu patarima draugijos
labui. Tuojaus vienas diktatoriy, pasiprases balso, atsisto-
jo ir idpeiké to Jaumkaxclo patauma, sakydamas: Jis nieko
nezino, perjaunas. O a$ tikrai zinau, kad tas jaunikaitis
daugiau zino, negu visi diktatoriai, nes jis yra mokytas
kelis kartus apvazin€jes netik Amerika, bet ir Lietuvé
Kaip jaunimas gali veikti, jeigu tokios piktzolés nedalei
dzia ?
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MARIJONA SKUODZIUTE
. L. Vyéiy 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) darbuotoja,
izdo globéja, choristé-soprano, Lietuvos Vyéiu 17-jo seimo
rengimo komisijos naré. Maryté daug darbuojasi jvairiuose
kuopos darbuose ir vaidinimuose.

S~

e o~

Kai kalbama apie Lietuvos valdzia, tai misu “dikta-
toriai” sako, kad diktatoriu valdzia negera, o ¢ia jie patys
yra diktatoriais. Sakau diktatoriai, kad jie patys viska

t oja. Jie iSkalno susitaria savo bloga darba, ir paskui
ateina i susirinkima aptarti ta, ka jau jie turi juoda ant
alto. Jaunimas, kurs mato ta diktatoriu-bosu atzagarei-
Viska, vieton pazangaus, darba, smerkia kaipo blédinga,
brasta darba. Diktatoriai yra peilis Iiekvienai vietinei

ugijai ir organizaciju skyriui, nes jie atkrato, nustumia
aunima j Sali savo tokiu blogu elgesiu, kenksminga pro-
Paganda, diktatiira. Rymietis.

SO. BOSTON, MASS.
Ekskursija pas altoriy.
Birzelio 30 d., 1929 m., 1 val. po piet, Sv. Petro lietuviy
yéioje gerb. kleb. Pr. Virmauskis surifo amzinuoju
Mmoterystés rysiu L. Vyéiu 17-tos kuopos narius p. Viktora
onj su p-le Liude Ciaplikiiite. Liadytojais buvo p. A.
enskas, A. Ciaplikas ir A. Neviera, o lifidininkémis
88 0. Borisiiité, J. Savilioniité ir O. Razvadauskaité.
aZnyéia buvo prisirinkus pilna zmoniuy, ir kodél? Todal,
d Viktoras yra visu mylimas, nes beveik jokis parengi-
Mas be jo nejvykdavo. Viktoras priklausé prie L. Vyéiu
T-tos kuopos nuo jos suorganizavimo laikuy, ir yra buves
Valdyhoje pradedant pirmininku ir baigiant tvarkdariu.
ekviena meta jis uzimdavo kokia nors svarbia valdyboje
. Siemet eina izdo glob&jo ir teatralés komisijos nario
Pareigas. Beto, jis yra geras vaidila ir koristas, kaipo
‘tenoras.” Be Vydiy, jis dar priklausé prie Sv. Petro pa-
™bijos koro, kuriame uzémé svarbia vieta. Tai, kad atsi-
ojus savo taip daug pasidarbavusiam nariui, baznytinis
0ras, vadovystéj vargoninko p. M. Karbausko, per suzie-
d&Vima graziai pagiedojo “Veni Creator” ir “Stai du
ones.”
kel Viktoras priklausé ir prie L.D.S. 1-mos kuopos, ir prie
lahl! katalikigky pasSelpiniu draugiju. Viktoro zmona buvo
bai pavyzdinga mergaité. Nors ponia Medoniené yra dar
senai atvykusi i§ Lietuvos, bet spéjo savo linksmu ir
aloniu biidu uzkariauti Viktoro “yyriska Sirdj,” ir prisi-

| -

vilioti ji prie saves. Ji yra giminaité a.a. kun. J. Capliko.

Vestuviu pokilis. Vestuviu pokilis jvyko parapijos sa-
1&j. Zmoniu prisirinko daug ir visi graziai linksminosi pa-
lydédami jaunuju jaunyst@s dienas ir drauge su jaunaisiais
sutikdami nauja ir jau atsakominga luoma, moteryste. Ves-
tuviu vakariene malda atidaré gerb. kleb. kun. Pr. Vir-
mauskas, ir visi pasidaline jspudziais ir palinkéje jauna-

* vedziam ilgiausiu mety, apie 10 val. vakare skirstési i

namus. Tad ir a§ linkiu jaunavedziam ilgo ir laimingo
gyvenimo, kantriai ir su Dievo padéjimu neSti moterystes
kryzelj, kokis jums bus duotas. Tip-top.

HARRISON-KEARNY, N. J,, OBSERVATIONS

“In your hands, Knights of Lithuania, lies the destiny
of future Lithuanianism in this community.”

We cannot but help rceall with a feeling of keen
pleasure the above compliment paid us by our esteemed
spiritual director, I"ather L. Brigmanas, in his first address
upon becoming an honorary member of our lodge.

We are indeed fortunate in having in our midst so
gracious a leader as [ather Brigmanas. Ever since his
first appearance at our regular meeting things have taken
on a brighter aspect. Enthusiasm has been rekindled, am-
bition has replaced disinterest. Loyalty to God, country
and our K. of L. has been instilled into our minds in a
more convineing, clearer manner. Success has become our
paramount desire.

I have a strange notion that our recent record enroll-
ment of new members was made possible partly through
our spiritual adviser’s efforts.

One branch of our organization to benefit by Father’s
interest is the baseball team. His depositing the entrance
fee for admission into the N. Y. and N. J. Baseball League;
his little gifts for winning games, his donating the gold
to be used towards the purchase of baseball equipment, all
these denote but one thing: he is interested. And you,
the personnel of the team, must show your appreciation.
You have a true friend backed by over a hundred true
members. Go out and win; play fair; boost your lodge.
Show everyone that you have the interest of the lodge at
heart. Let your actions speak for you.

That we as a whole appreciate what is being done for
us by Father Brigmanas is evidenced by the members’ fine
showing at the recent parish bazaar. Through eight nights
of hot, often rainy, weather, K. of L. workers gave their
utmost towards making the undertaking successful. Their
efforts did not go unrewarded, however, for, even though
several societies made strong bids for the honor of making
the most money during the bazaar, it fell to the lot of

Lodge 90 to make six hundred dollars and thereby win a’

beautiful first prize. Again, through the efforts of our
members the annual excursion went over with a bang.

If, as our spiritual adviser says, future Lithuanian
activities depend on us, he can rest assured that we will
fulfill our mission. Without any assistance in the past
from the clergy we have been able to keep within the
bounds of our faith, practicing its precepts and teaching
its doetrines. Our worldly undertakings were profitable
simply because we had the initiative to do what we thought
was right, unmindful of the opposition. Now, there is no
limit to our possibilities. Tremendous power, represented
by the active members, guided by a kindly spiritual direc-
tor, form a duo that will eventually draw the entire Lithua-
nian youth into its fold.

It would be folly to draw hasty conclusions at this
time, but we can safely say that a new era of co-
operation, lacking for many years, is about to be inaugu-
rated. Dreams we dared not dream will come true and
hopes we fondly cherished will materialize. Let’s all do
our share in building for the future. Let’s all continue to
prove that our lodge is foremost in Lithuanian activities,
and above all, let’s prove that Father Brigmanas’ faith and
the confidence of the people in us have not been misplaced.

A Member,
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SPORTAS

CHICAGO, ILL.
K. of L. Baseball League Standings

(Including July 21st games)
Northern Division

W. L Pet.
Cicero .6 1 857
Bridgeport 5 2 714
Providence 4 3 571
North Side ... 2 4 333
Town of Lake ..o 2 b 286
West Side 1 b 167

Southern Division

Roseland Dt .833
South Chicago ... 4 2 667
Marquette 3 3 500
Brighton 2 4 383
Gary 1 5 167

* * X

Results of games played July 21st, 1929
Cicero, 17; Providence, 10
South Chicago, 9; Marquette, 3
Brighton, 11; Gary, Ind., 4

The race for the K of L Chicago District League
championship is tightening each week. In the Northern
Division Cicero, the last year’s champs, has a slight edge
over Bridgeport, although Providence is not out of the
running as yet. While in the Southern Division Marquette
is right on the heels of Roseland and it seems that the
Marquette team has buckled down to business and is deter-
mined to oust the Roselanders from the top. Pranas,

GARY, INDIANA
K of L Council 82,

Played Roseland.—July 14, 1929, we went to Roseland,
and that trip surely deserves a write-up. We really had
one grand time.

To begin with, there was the game. We lost, but
losing to a good team doesn’t hurt. Keep on going, Rose-
land, we’re for you until the end. Oh, that unforgetable
first inning, wasn’t that a scream! We Gary people thought
it would never end.

r the game, “Dugan” (M. Pavilionis) invited us
to his home for dinner. We surely appreciate everything
he and his mother did for us, and we want to thank them
* for their wonderful hospitality. Of course, we mustn’t for-
get the girls that served and entertained us. Thank you,
from all of us. Believe it or not, we had a great time.

What an eventful day that was, ask “Dugan” and
Toney “Fui” (is that spelled right?) for details. And, oh,
Casey, when are you coming out to Gary? 1 remember
seeing words to that effect written in a previous issue of
the “Vytis.” Am I right?

‘We want you Roseland boys to bring out the girls the
next time you come to Gary, and let them get better
acquainted with us. Don’t forget we also have some good-
looking boys here. So, girls, just come along with them
and I am sure you will have a good time. Boots.

DETROIT, MICH.
, Council 102.

Well, the boys are still in a winning mood.- K of L’s
conquered the Meyer Jewelry 5 to 4. J Kairilinas pitched
airtight ball for six innings. P. Santeris got a big hand
from the fans. P. Santeris made two wonderful catches,
one of them a shoestring catch.

Last of the 1st inning—B. Kairiinas hit a slow roller
to the pitcher, and was thrown out at first. Buswinkas
fanned. Maskelis singled over second. C. Eluskis hit to

the shortstop and beat the throw to first. Maskelis on
second. Adomaitis forced Maskelis at third. .

Last of the 2nd inning—J. Santeris popped up to
second. Kauskas tripled to right, a pretty hit. P. Santeris
singled over second, Kauskas scoring. J. Kairiinas force
P. Santeris at second, but was safe at first. B. Kairiiinas
was thrown out at first by the catcher. :

Last of the 3rd inning—Buswinkas tripled to center,
failed to touch first and was called out. Maskelis |
through the second baseman, stole second. C.
fanned. Adomaitis singled over short. Maskelis scored:
Adomaitis on third. Adomaitis was caught stealing home:

Last of the 4th inning—J. Santeris was thrown ouf at
first. Kauskas popped up to third. P. Santeris popped up
to second.

Last of the 5th inning—J. Kairilinas singled to deep
center. B. Kairiiinas foreed his brother at second. B. Kai-
riinas stole second. Buswinkas hit a long fly to left, B.
Kairitinas being held on second. Maskelis flied out to

Last of the 6th inning—C. Eluskis singled. He was
caught flat-footed on first. Adomaitis singled to left. Ado-
maitis stole second and third. J. Santeris fanned. ;
singled to center, Adomaitis scoring. P. Santeris hit a fly
out to right field.

Last of 7th inning—J. Kairiiinas was thrown out at
first. B. Kairilinas was also thrown out at first.
kas beat a slow grounder out and was safe at first. Bus-
winkas got home on overthrows, tying the score.
walked, and stole second. Eluskis hit a fly out to left.

Last of the 8th inning — Adomaitis safe on first
through an error. Adomaitis put out stealing secondl-JO
Santeris walked. Kauskas kit into a double play. st

Last of the 9th inning—P. Santeris attempted to bunt,
and was thrown out at first. J. Kairilinas singled to center
field. B. Kairitinas was safe on first by an error. J.
rifinas was safe on first by an error. J. Kairiiinas was
on second. Buswinkas singled to left, bringing J. Kairil*
nas in with the winning run.

K of L Council 102 ab
Kairitinas, m ...
Buswinkas, 1b
Maskelis, ¢ ...
Eluskis, ss-rf
Adomaitis, 2b ..
J. Santeris, 3b ..
Kauskas, rf-ss ..
P. Santeris, If .. :
Kairiinas, p .....ccoeommmmm

e
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Meyer Jewelry ab
Numbers; M s
Falco, ss ...
Mucha, 3b ...
Remmert, rf ..
Martin, 2b ...
Urban, m ...
Hoffman, 1b .
Susko, p ... )
Radler e N
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Meyer Jewelry Co.... 0 0 0 00
Kol e 001 010

Two-base hit—Ridler. Three-base hit—Kauskas, ﬁiﬁ

4
1

SR,

—off Susko, 13 in 8 1-3 innings; off Kairiiinas, 5 in 9 1 £

nings. Struck out—by Susko, 4; by Kairianas, 8. 7%
bases—K of L, 5; Meyer, 3. Bases on balls—off Suskt), 2:
off Kairiiinas, 5. Double plays—Adomaitis to Buswinkas;
Martin, Falco to Hoffman, Umpire—Loos. P.G P
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‘KONSTANTAS SAVICKUS

L. Vyéiu 5-tos kuopos (Chicago, I11.) darbstus veikéjas,
gabus rafytojas, “Vyties” bendradarbis. Simet jis baigs
Northwestern universiteta, gaudamas Bachelor of Science
laipsnj, Mokykloje jis pasizyméjo sporte, ypaé golf’e ir
plaukyme, abiejose gaudamas Varsity raides.

Ateinantj mokslo meta “Konnie,” kaip vyti Savicky
Paprastai vadina, zada lankyti Northwestern universiteto
teisiy mokykla.

o~

CHICAGO, ILL.
Bridgeport Council 16.

The boys’ baseball team played at Mark White Square
gut!:)e 30th, against Providence and won by the score of

b.

The girls’ baseball team played at Grant Park, June
26th, against Brighton Park. Our girls won by the score
of 15 to 12. Friday, July 5th, they played against West
Side and lost. The score was 22 to 15. Friday, July 12th,
they vied with Town of Lake and lost by the score of 26

K of L Booster.

CHICAGO, ILL.
Roseland.

Led by our hard-working committee, Beatrice Witartas
and Kate Bruzas, we enjoyed a skating party after our
regular meeting June 20th. Try as they could, but to no
avail, our two heftic boys, Mr. Romanas and Bingo, re-

d to don a pair of skates and join in. Connie drew

gh honors for her fearlessness and disregard of the
; pavement when two minutes after adjusting her
Skates she sang the well known and popular song “I Fall
own and Go Boom.”

Hats off to the aforementioned girls, for to them be-

longs the credit for the entertainment furnished after our

| -

regular meetings. Not only that, but they were also the
hard-working girls that helped put the hard time party
over. If you enjoy the entertainments furnished by Beatrice
and Kate come out to our annual outing July 21st, where
you will find the same girls in charge, working hard and
sacrificing their fun to make us happy and contented.
Bigrst.

LINDEN KNIGHTS TRIUMPH IN CLOSE CONTEST.

The Linden Knights of Lithuania baseball team in the
New York-New Jersey K of L League on Sunday, June 30,
defeated the leading Maspeth team in twelve innings by
the score of 9 to 8, with a home run by C. Bragaitis, the
outfit’s captain, deciding the issue.

Frank Savickas did the heaving for the Linden team
and his airtight pitching in the last four innings, after
weakening in the 6, 7th and 8th, was a deciding factor.
Frank struck out fourteen men.

We wish to thak the Elizabeth K of L girls for the
support they gave us in this game, and much credit is due
our own girls and boys. Boots and Buddy.

CHICAGO, ILL.
Marquette K of L’'s win again,

The Marquette K of L, Council 112 defeated Brighton
Park K of L. Council 36 by the score of 15 to 9 in a K of L
Chicago District League game at 59th and Robey Streets,
Byrne’s Field. The features of the game were: Krivickas,
Moskos and Zubrickas went on a warpath with their clubs.
Jankauskas did well with good support. Moskos stopped
a rally in the 7th inning when Jankauskas weakened. Mi-
kalas ant Kaminas played good ball for the losers, who
put up a good battle.

Brighton Park
Masifiinas, ¢ ...
Manikas, If ...
Kaminas, rf .
Shulzas, p-2b
Randis, cf ...

+ Mikalas, 1b ...
Dawsonas, 8b=D ...
Kelmas, 3b-ss
Vasilkas, 2b-ss
GrigiSkas, Ph ..o

&
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Marquette

Krivickas, cf
Janéauskas, 1b
Zubrickas, ss
Moskos, 2b-p
Jankauskas, p
Dargis, rf ...
Stegwellas, If
Punigkis, 38b ...
Strakalaitis, ¢

-
oul HWWHMHONCS ®» =
[y

-ql DO DO = bt bt GO OO
o —
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Game called by agreement.
Brighton Park
Marquette . liliacaa

Errors: Masiinas, Kaminas, Manikas, Punigkis. Losing
pitcher — Shulzas; winning pitcher — Jankauskas. 2-base
hits—Krivickas, Moskos, Zubrickas, Kaminas. 3-base hit—
Mikalas. Home run—Krivickas. Stolen bases—Stegwellas,
Krivickas, Masiiinas. Struck out—by Jankauskas, 11; by
Shulzas, 3; by Dawsonas, 4. Bases on balls=—off Jankaus-
kas, 5; off Shulzas, 2. John McGraw.
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Personals

LINDEN K OF L TRIP TO WINDSOR, CONN.

We started from Linden, New Jersey, on Saturday
night (What Saturday? Ed.) at 12:30 o’clock, and what
a trip! ’

Joe K. didn’t worry about curves, rode hills like a
cowboy with his Packard.

A. P. had a hard time climbing hills with his Dodge.

The new Fords have pep up hill, haven’t they, J. K.?

Due to the quick changing of traffic lights on the
outskirts of Hartford, Conn., A. R. and G. M. took a nap
at the wheel.

Arrived in Hartford, Conn., about 6:30 a.m., with a
light drizzle, and were obligated to an officer for directing
us to a restaurant. (Some sheik!)

All members went to Mass and afterwards went to
the clubhouse where entertainment of sightseeing, dancing,
pool, ete. was had, while others went for a rest.

There surely was a great pinochle game between the
girls and boys in which there were many ‘“advisers.”

At the picnic grounds in Windsor, Conn., refreshments
were served, dancing, tennis and other sports were enjoyed.

M. L. took it like a sport when she fell and hurt her-
gelf in one of the races. ’

How come that the boys didn’t take the girls swim-
ming when they went?

Our one and only “bashful” Frank 8. or “Lindy” took
three girls canoeing and came back with one. What hap-
pened to the other two? On the way home he was raving
about some nurse. We didn’t hear him, but what’s the
difference.

All we heard in the Ford was Wanda. How come,
John?

Left Windsor, Conn., at 7:30 p.m., Sunday, arriving
home safely at 3:00 a.m., Monday.

On second thought the Hartford girls surely have IT
to have upset the Linden Knights so.

We shall cherish cheerful memories of our trip to
Windsor, Conn.

Sorry if we missed anyone. Boots and Buddy.

CHICAGO, ILL.

Bridgeport Council 16.

‘What would happen if—

- Smiles wasnt’ always seen in golf togs?

So many of our members weren’t in love?

Shorty wasn’t always so bashful ?

Frances B. wasn’t always acting silly and yelling at
everybody else?

Joe Giedraitis of Providence wasn’t always making
love to the Bridgeport girls?

Jos. Kanlius and the rest of the baseball players
didn’t make so much noise at the meetings?

We didn’t have so many silly arguments and discus-
sions?

Walter Remotis wasn’t there with new ideas?

All the girls on the team wouldn’t yell at each other

when they make mistakes?
* . *

Granny, how come you got so popular with the girls
all of a sudden?

Bud doesn’t seem to be himself lately. I haven’t seen
him make love to any of the girls. You haven’t fallen in
love with someone, have you, Bud?

Miss Mischief.

ATHOL, MASS.
After the reception.

A few startling and unexpected incidents occurred to
the K of L niembers, who lingered after Rev. Daugis’ re-
ception, that made us wonder—

Why all the boys were so agreeable and anxious to
take the girls riding?

Why all the girls were so jovial and willing to go?

Why J. Jasinskas, Buch. Stonis and Matulis were left
stranded minus partners?

Why three damsels insisted on riding with lone V.
Plotas?

Why Matulis tried to squeeze into V. Plotas’ car?

Why the two Tenas chose the partners they did?

Why all the cars stopped in Baldwinsville and woke
up the village?

Why some of the girls had to purchase their own
hot dogs?

Why Milly V. spent all her brother’'s money on dates?

Why George K. insisted on racing all the cars?

Why Vincent P. arrived home first?

Schultz,

CHICAGO, ILL.
Roseland.

Don’t you think “Connie” looks much nicer with her
hair bobbed ?

Joe Jucius has taken up tennis. What do you know
about the LOVE game, Joe?

We wonder where Tony (Phooey) works now? H_B
seems to be getting quite prosperous since getting his
“John Gilbert” haircut.

No offense meant, but tell us, Bingo, just what seems
“to be so magnetic about a certain house on 101-st St., just
west of Mich Ave.?

They tell us Stagg (? Ed.) got the well known GATE
from a certain young lady. That makes it No. 6, Stagg;
soon you will be able to go in business.

We wonder how many shares Kate B. has in Pivy’s
car? Bigrst.

LINDEN, N. J.
Sidelights of the K of L Chapter 113 Picnic.

The outing of the Linden K of L to South Branech,
New Jersey, on July 7th, started from the Munsell Avenue
clubhouse at 10:00 a.m. with a lot of noise and arrived in
South Branch at 12:00 M.

The girls got into their bathing suits, leaving all the
work to the fellows. >

A lot of fun was had rolling the kegs of beer down
to the picnic grounds. The boys surely took good care of
the beer.

All kinds of refreshments were served and everybody -

had enough to eat and drink.

How was the roast ham, everybody ?

F. S. had a firm hold on the bone and A. P. had a
grip on the skin. The nearer the bone the sweeter the
meat, but what was A. P. doing with the skin?

Listen, girls, you need not have any fears about camp-
ing if F. S. and J. K. are along—for they are some chefs.

Sally takes all the honors for sandwich making and
A. B. for the wrapping, but wait, don’t forget the picnic
box packer, J. B.

J. K. not only furnished the ice, but also the beer
pump, therefore J. C. as a bartender was a success.

Sports were enjoyed by all, such as swimming, base-
ball and water-ball.

Mary D. picked on the wrong fellow to carry her
across the river with her nifty outfit on. All went well
until the middle of the water was reached, when John P
got weak in the knees and Mary got wet. Be more careful
next time.

Our “Lindy” this time was really talkative—while he
was talking the girls filled his golf hose with hay—figure
this one out for yourself.

4
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y, we all had a dandy time, and we arrived home

t 10:00 P.M.

The committee thanks all the members for the co-
ration they gave. Boots and Buddy.

SPRINGFIELD, ILL.
Personals.
George Wisnoskas—A gentleman and a scholar and a

| of manliness. Let the Club see more of you.
* * *

~ Joe Mankus—A football star of the S. H. S. He won
I- | honorable letter for making three winning touchdowns.

3 ’“ﬁ.—-but on the wrong 51de =
4 *
. Joe Wildiauskas is wrely giving his Ford a work-out,
2. so long as the girls are gettine the benefit of it—
43 g is ok.
* * *

o _‘. A
T Anna Marchiulionis is giving our boys a lesson—that
8, it is proper for them to escort the girls home from
'meetmgs Go to it, Anna, they needed teaching long

‘. "’,‘» * * *

-

~ John Zibutis—our future millionaire is starting out
Night by bumming cigarettes from all his poor starving
. Anyway, we'll help him get there.

- Alfred Urbanskis—an aspiring candidate of the young-
let, willing to do his share for our Club always.

- Minnie Lapmskas—We hope you have left us only
‘ rily because what will the Club and the poor
- &uT '0S do without you? o

oM ,h
! CLEVELAND, OHIO
[ h ‘Say, Vie, did you find what you were looking for over
%3 ﬁm? Welll—
* * *
| By the way, do you notice whenever Mr. Grei¢ius has
\ h%up" during choir rehearsal the remedy is one little
lﬁnﬂe from his “diasyte” (Mrs Greid¢iené) and all is o.k.
N \?' Y *
- Maryte, how about forcmg your “sweet papa” to come
to our choir reheafsals more regularly ? :
* - *
- Say, boys, did you notice Agnes in her pretty pink
the other day? Boy, she surely was one big knock-
l - out and we don’t mean perhaps'
*
| 5& We are proud to see that our benevolent members, Mr.
A, is slowly but oh, so surely acquiring a ‘“jaung
* ” on his head. It’s a sxg’n of much brainwork.

,:-
-".g Did you observe the Blg Improvement in Johnny

* ¥

~ No kidding, Alice, we certainly sat up and took notice
the other day when you strolled nonchanatly in with that

2 Blue gown of yours and that Alice smile which no
ﬁq can imitate.

* * *
. Wonder why Nellie R. always sits way back of the
- Birls, in the last row?
,;‘_-_"a;, * % x
- We all wonder what size hat Stella I. takes?

g ;-6:[ course we all know that Nelle B. and Regina G.

* % x

. Now, we shall have to close hoping you are preparing

R doll up for the Big Event, meaning, of course, the
) ~"il RS,

Zig and Zag,

. CHICAGO, ILL.
Council 114.—So. Chicago announcing about the Fourth.

All the members who weren’t at Lyons, Ill., on the
Fourth surely did miss the fun.

What do you say about it, Mr. Gedminas?

We surely did work hard trying to shove twenty-six
members into four cars, not saying how large two cars
were. ;

Boys, you gave the Gary baseball players some trim.

Anna Jackson, wasn’t the orchestra hot enough for
you? You should have entered the dancing contest.

: Vie. B., why don’t you give the girls a break in base-
ball?

Charley B., we're all sorry you didn’t win the 100-yard
dash. Better luck next time.

Josephine S., you’ll make a runner some day. Only
don’t shove the girls around.

Stella Ruzella, you surely looked serious trying to
carry the pea on a knife for 50 yards. The club members
enjoyed the candy that you won.

Going home some members suggested having water-
melon and a meal of it at the Ruzellas’ home.

Ben and Phil, were you two able to work the next
day after the watermelon contest?

Ruzellas could have had a watermelon farm in their
home with the seeds flying around.

Walter Church, a little vinegar on your watermelon
would have tasted better instead of salt and pepper.

John Z., what was the reason for not eating water-
melon? “Don’t you like it?”

The watermelon must have affected the members be-
cause they all started dancing and singing. Ben, don’t you
get tired telling the same jokes?

We all parted happy, still chewing watermelon seeds.

We're sure our new members, Charles and Bruno Pili-
powskas, enjoyed the watermelon party. “What’cha say?”

Two Wandering Jews.

CLEVELAND, OHIO

Vickey had a parrot,
But she killed it in a rage,
For, while Vickey’s beau was there
The parrot told her age.

* * *

Girls, did you hear that Peter L. knows a new game
called “Water the Lily?”

* * *

Martin A., it's about time we heard your weddmg
bells ringing.

i 2

Mary S. says she’s going to marry Jack, if she can
find a man with enough of it.

* * *
Last summer,
Alice wore a one-piece suit;
I can tell you she looked cute;
She was pretty small, you bet,
But the suit was smaller yet.
* * *

Peter U. can say what he pleases about women, but

women can still do what they please about Pete.
* Ed *

I heard Barney say that he will marry his first wife
on the way she looks and the second on the way she cooks.
Wish you luck and lots of it, for you'll need it all to do
that.

* * *

Did you hear this one (it’s true, too!)? “Farmer”
bought a NEW $12.85 suit the other day and he wore it
out in the rain to see if it was all wool.

* * ®

“Birute” need not think that no one knows who she
is, for we know who you are,

Brown and Blue Eyes,
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- Tautinis Kalendorius
Am forced to dispose of my 4 rooms lastest style furniture, like new, _Liepos 16 d., 1378 m., Jagaila nu-
not even a scratch. $450. takes 3-pe. parlor suite, two 9x12 Wilton skandino Lietuvos kunigaikstiene Bi-
rugs, 4-pc. walnut bedroom suite, 8-pe. walnut dining room suite, 5-pe. TS RPN
breakfast set, lamps, small rup::?, end table, pictures and silverware. Liepos 16 d., 1924 m., padaré Lietu-
$450. for all, or sell separate. Will pay for moving. Call Mrs. Winner, vai pirma vizita Amerikos karo laivai, |
8228 Maryland Avenue, 1st apartment. Phone Stewart 1875. kurie aplanké Klaipedos uosta.
* * *
Liepos 17 d., 1419 m., lietuviai per-

-0-0-0-0-00-00 0000000000000 000000

galéjo kryziuocius ties Varniais.
0-0-00-0-0000000000000000000000000

* % *x

Liepos 18 d., 1341 m., lietuviai per-
galéjo lenkus ties Lucku.

* * * r
Liepos 19 d., 1914 m., vokiediai pa-
skelbé Rusijai kara ir ant rytojaus ‘

Lietuvos zeméje jau pasigirdo pirmie-

i didziod Yinio karo ¥aviai
7048-50 S. Western Ave. ji didziojo pasali m:o *alo viai
Liepos 20 d., 1922 m., Lietuvos Res-
WHERE YOUR NEIGHBORS BANK publikos Prezidentui jteiké savo igé-

liojimu ragtus pirmas Svedijos pilna-
teisis ministeris p. Unden.

Su visokiais bankiniais reikalais kreipkités i mus. , s
SR . ; ; Liepos 21 d., 1868 m., Rusijos val-
Mes esame prisirenge visuomet jums patarnauti. dzia uzdaré progimnazija TelSiuose.
* * %

JOHN BA' N Liepos 23 d., 1241 m., Popieii.us Gri-

galius IX sudraudé kryziuocius nuo
Chairman of the Board teriojimo Zemaitijos.

* * *

Liepos 24 d., 1198 m., zemaiéiai su-
musé 11,000 vokiediy ties Dauguva.
* * *

Liepos 24 d.—30 d., 1927 m., ameri-
kiediu savaité Lietuvoje.
* * *
Liepos 26 d., 1919 m., i Lietuva isi-
verzé Koléakas su savo kariuomene.

Watch Our Constant
GPOWth Liepos 27 d.,‘19;2 1:1., Ispanija pri-

pazino Lietuvos Respublikos nepri-

e —

i —— e———

/ °
RESOURCES e e e
June 30, 1927 , . . $962,655.98 Liepos 28 d., 1414 m., numiré pasku-
June 30, 1928 . . . $1,076,740.39 tinis Kriviu Kri:rait‘is E}intautas.

Liepos 28 d., 1922 m., Jungtinés
Amerikos Valstybés (United States of
America) pripazino Lietuva nepriklau-

‘June 29, 1929 . . . $1,218,069.22

B. ZALESKI, President aomiRcYRlstybe. -

W. G. POKORNY, Vice President-Cashier : R L
H. BEAUPRE, Vice President Liepos 30 d., 1292 m., kryiuotis!
LAMBERT JOHNEN, Vice President ; sugriové zemaiciu zinyéia Kernavoje.

CHAS. J. WABICH, Ass’t Cashier
2 Tas, kurs yra daug giriamas, greital
DIRECTORS: iSmoksta pats girtis.
B. ZALESKI, Chairman J. M. PRZYDRYGA —Johnson
LAMBERT JOHNEN H. BEAUPRE . £ = L
B. R. KOZLOWSKI JAMES P. BOYLE Tas niekad neturés tikry draugh
DR. F. J. LOWNIK S. I. WITMANSKI kurs bijos pasidaryti priesu.
P. H. PATKA F. A. FRANKOWSKI —Hazlitt
W. G. POKORNY HI

: Vengk gédos, bet nesiek garbés— |
SHERMAN STA.TE BAN K niekar;gnérga taip bmngﬁslfaipggarbg. L
4801 South Ashland Avenue : , —Svdney Smith

.CHICAGO Né jokis jzymus zmogus nemané
kad jis toks esgs. g

—Hazlitt
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Lietuviski Vardai
Llapos 1 d.—Gendrutis, Liepa

2 d.—Lengvenis, Zilviné
3 d.—Bijote, Lingis
4 d.—Miglovaras, Surteiké
5 d.—Lakstuté, Butginas
” 6 d—Kutrimas, Ritoné
7 d.—Skinuté, Sungailis
8 d.—Tauragis, Danga
9 d.—Vida, Sirtautas
” 10 d.—Mantrimas, Svitra
” 11 d—Vilmantis, Sariiné
” 12 d.—Margis, Voveré
" 13 d.—Kindis, Austina
” 14 d.—Kimtyla, Vidutis
” 15 d.—Zvingélé, Lemturis
” 16 d.—Danguolé, Paliejus
" 17 d.—Auksutis, Rymé
” 18 d.—Tautvilas, Astuté
” 19 d.—Sventaragis, Sluoksné
" 20 d.—Anis, Tautginé
” 21 d.—Rimvydas, Pasargé
? 22 d—Aksé, Skiragis
” 23 d.—Tartvilas, Ilge
" 24 d.—Ziviles Seigis
. ” 25 d.—Mantgirdas, Ausra
” 26 d.—Meile, Gluosnis
? 27 d—Meletéle, Zintautis
” 28 d—Agaras, Anté
” 29 d—Mantvydas, Patirga
” 80 d.—Ulelgé, Bijinas
A | d.—Létuté, Vainibutas
% *
Rugmﬁéxo 1 d—Gllée, Stiduvis
2 d.—Tugaudas, Varpiiné
3 d.—Manigirdas, Lengveé
4 d.—Gerimantas, Butginé
i 5 d—Nemiga, Nemunas
6 d.—Alausas, Anorté
7 d.—Drasutis, Protené
8 d.—Daiva, Uogintas
9 d.—Pilénas, Grazuté
10 d.—Nerimantas, Laima
11 d.—Paruté, Putis
2 12 d.—Laimé, Danguolis
13 d.—Asibutas, Dryté
14 d.—Pajauta, Eimuntas

& 15 d.—Utenis, Rugilé

i 16 d.—Rugelis, Vaiselé

” 17 d.—Baltargis, Sigita
” 18 d.—Mantautas, Alé

3 19 d.—Sviesuolé, Patrimpas

" 20 d.—Neringa, Eimenis

“ 21 d.—Sunigaila, Bukantas

2 22 d.—Karijotas, Iminé

e 23 d.—Baumilas, Asté

§ 24 d.—Jaunutis, Ausriné

” 25 d.—Litdyte, Gilius

? 26 d.—Silka, Gailutis

2 27 d.—Visgirdis, Didiré

? 28 d.—Liitas, Kantminé

& 29 d.—Lameika

” 30 d.—Bytautas, Vesta

” 31 d.—Uolkertis, Rozelé

AMBICIJA.

Pl‘&kelktOJl ambicija, uz kokia bran-

gig kaing a§ tave nupirkau!
—Dryden
* *

Ak! prakeiktoji ambicija! tavo vilio-
néms mes prasiskoline uz visas didzia-
sias blogybes, kurias mirtingieji é&io-
nai kenéia. —Teckell

-

0-0-0-0-0-00-0-0-00000000000000000
Phone Lafayette 3866
BRIGHTON PARK
RESTAURANT
C. Valantas, Prop.

Fresh Food, Quick Service,
Moderate Prices, European Style

4180 ARCHER AVENUE
0000000000000 0000000000000

©0-0000000000000000000000000

P. M. CIBULSKIS

Maliavojimo Kontraktorius

Maliavos, geleziniy prekiu (hard-
ware), sieninés popieros, malia-
votojams reikmeny. Langams
uzlaidas dirbame sulyg uzsakymo.

2334 S. Leavitt St., Chicago, IlL
0000000000000 000000000000

Shop Tel. Hemlock 2867
Res. Tel. Republic 5688

JOHN YERKES

LIETUVISKAS PLUMBERIS
Jobbing and Plumbing Contractor
2422 WEST 69th STREET

W. J. STANKUNAS

FOTOGRAFAS

Vestuviy, Gru-
¢ pig ir Seimyny
% Misy Specialis-

kumas.
3315 South

Tel. Yards 1546
Res. Tel.

E Halsted St.
% Beverly 2300

Tel. Lafayette 1545

Paul Molis

NOTARY PUBLIC

Vienatinis Lietuvis Agentas prie
Kanados rubeziaus. Parduoda
laivakortes, sudaro popieras va-
ziavimui Amerikon, Kanadon ir
Lietuvon. Parduoda namus, far-
mas. Apdraudzia turtg ir gyvastj

1730 — 24th STREET
DETROIT, MICH.

’
000000000000 00000000000000
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000000000000 00000000000000

Phone Victory 2477

G. C. BURBA
CLOAK SHOP

3214 SO. HALSTED STREET
CHICAGO, ILL.

NOTARY PUBLIC
Victor Frankiewicz

REAL ESTATE
Loans—Insurance

1736 West 47th Street

CHICAGO

Bus. Phone Yards 0695

A. F. Poszka’s Pharmacy
F. A. POSZKA, R.Ph.
3101 SO. MORGAN STREET

RES. 3317 WEST 65th PLACE
. Res. Phone Prospect 9232

Phone Boulevard 6344 é

Naujo Stailo Pearl
Queen Koncertina

104 Raktai, Oktavos, Triple ir
Quadruple, su Fret-Work ant abie-
ju pusiy, iSduodanéiy labai garsy
tona.

Tiktai i¥spausdinta! Lietuvika
Folio No. 2 del Koncertinos sol6,
su Orkestros Raktu.

Katalogas Dykai.

VITAK - ELSNIC GO,

4639 So. Ashland Avenue

CHICAGO, ILL.

0000000000000 0000000000000

Phone Boulevard 7314

S. LOVEIKIS

KVIETKININKAS
Nuskintos Kvietkos Vestuvéms, Ban-

kietams ir Pagrabams Vainikai.
Pristatome | Visas Miesto Dalis.

3316 SO. HALSTED STREET

00000000000000000000000000

5 A,

e
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0000000000000

DIDZIOJO OFISO TEL. YARDS 1741 IR 4040
Simpatiikas, Mandagus, Geresnis ir Plgesnis Ui Kity Patarnavimas

J. F. EUDEIKIS CO., PAGRABU VEDEJAI

DIDYSIS OFISAS: 4605-07 S. HERMITAGE AVENUE

Skyriai: 4447 S. Fairfield Ave.

Tel, Lafayette 0727

4904 W. 14ih St., Cicero
Tel. Cicero 8094

0000000000000 00000000000000000000000000000000000000000

O-0000000000000000000000000
Tel, Roosevelt 2515-2516

S. D. LACHAWICZ
UNDERTAKER & EMBALMER
Automobiles For Hire
2314 WEST 23rd PLACE
CHICAGO, ILL.
00000000000000000000000000
0-0000000000000000000000000

Telefonas Yards 1138
Stanley P. Mazeika
GRABORIUS IR
BALZAMUOTOJAS
Moderniska Koplyéia Dovanai

3319 AUBURN AVENUE
O

Tel. Canal 6174 Tel. Victory 4088
J. F. RADZIUS

Laidotuvése patarnauja geriau ir plgiau
negu kitas todel, kad priklausau prie
graby isdirbystés.

668 WEST 18th STREET
Skyrius: 38288 SO. HALSTED STREET

CAPITAL $200,000.00

Alex. Krencius

GENERALISKAS
Namy Statymo Kontraktorius

1418 8. 50th CT., CICERO, ILL.

UNIVERSAL STATE BANK

Telephone Vietory 1115

J. LULEVICH
UNDERTAKER & EMBALMER
AUTO SERVICE

3103 SO. HALSTED STREET
CHICAGO, ILL.

0000000
Bus. lel. Victory 4088

ANTHONY PETKUS

UNDERTAKER
Courteous, friendly service
3238 SO. HALSTED STREET
Res.: 4424 S. ROCKWELL ST.
Tel. Virginia 1290
-00000000000000000000000000

000000000000 00000000000000
Telephone Roosevelt 7532

S. M. SKUDAS

GRABORIUS
Patarnavimas Geras ir Nebrangus.
Automobiliai VeistBVEmu, Krikitynoms
rt. t.
718 WEST 18th STREET
CHICAGO, ILL.

SURPLUS $225,000.00

GENERAL BANKING

3% Paid on Savings Accounts.
Safe Deposit Boxes $3.00 per year.

MORTGAGES AND LOANS.
INSURANCE OF ALL KINDS

Foreign Exchange

Phone Lafayette 8748
WE GO EVERYWHERE

New City Shade Works
Manufacturers—Wholesale—Retail
WINDOW SHADES & RADIOS

Factory and Office:
2447 WEST 47th STREET

Lietuviy Tautidki Zaidimai

AGUONELE.

Visi sustoja ratu ir sukdamiesi dai
nuoja:

“0Oi tu karveléli, mélynas pauksteli,

Ar girdéjai, ar regéjai kaip aguonas

séja?”

Sukdamiesi j prieSingg puse toliau
dainuoja:

“Girdéti girdéjau, regeti regéjan.”

Dainuodami:

“Q tai taip, o Sitaip,”—

Rankomis mosuoja, rodo, bik séjg

Tesdami dainavima:

“Aguonéles séja,”
apsisuka kiekvienas aplink save, ran-
kas plodamas.

Po to dainuoja i§ pradzios, tik nesa-
ko “séja,” bet “dygsta,” paskui “au-
ga,” “zydi,” “rauna,” “kredia,” “mala,”
“valgo,” ir rodo, kaip tas darbas atlie-

kamas.
* *

ZVIRBLELIS.

Susidaro ratas i pory. Lyénasis,
zvirblis, vaikstinéja po rato vidurj, 0
ratas, sukdamasis, dainuoja:

“Skrenda zvirblis per ilyéis,
Ieskodamas kanapyéiu,
O surades lesa, lesa,
Savo vaikams ne3a, nesa.*
Tu, zvirbleli, tu zZinai,
Katra imti ketinai.”
Dabar zvirblis ¢iumpa kurj nors #ai-

déja, ir kiekvienas turi surasti sau po-

ra, bet greta stovinéio ¢iupti negalima.
Pasilikes be poros, moka fanta ir
zvirblis.
* *
VOGTINIS.

Keturi bernaiéiai ir keturios mer-
gaités .sustoja i poras. Vienas bernai-
tis, neturis poros, vaikscioja po grin-
¢ia. Keturi bernaidiai prie grindios vi-
durio ir, suploje rankomis, béga a
prie savo mergai¢iu suktinio Sokti.
Tuo laiku neturis poros vagia koki§
nors mergaite. Suktinj Soka grojant
muzikai. Kai Siek-tiek paSoka, ta
visi sustoja, o likes be poros vaikstioja
po grinéia, ir zaidimas prasideda_ii

pradzios.
* *

RUTELE.

Vienas stovi rato viduryje, o kiti
visi, ratu sukdamiesi, dainuoja:

“Uzaugo riitytélé darzelyj, darzelyj;

Susikrové sau geltona ziedelj, ziede:

li."

Po to ratas, nebesisukdamas, daug
karty dainuoja:

“Ratytele graziai zydf,

Imk i ratg, kurj myli.”

Kaip tik uzdainuoja antra dalj, tad®
viduryj stovintis apsuka kurj nors ber-
naitj. Jeigu paskui suka iSrinktojo ber-
nai¢io kaimynus, po to vél tarp saves
apsisuka. Apsisuke béga antryjy kai-
myny sukti; po to vél tarp saves aps®
suka ir taip ligi visus apsuka.

Tada pasilieka viduryje isri
bernaitis. ISrinkusi ji mergaité p
ria jam kokio nors zolyno varda,
vieton riitelés, sukdamiesi dainuoja.

) — —
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UTELE IR VANAGELIS.

. Poros sustoja j eile. Visi, i§ deSings
vintieji, tai vanagéliai, o i§ kairés—

geguteles. Stovédami dainuoja:

"~ “Gegutélé tupi, tupi,
Vanagélis zitri, zitri.
Pavelyki, motinéle,
Pasigaudyt geguzéle.”

) (Du kartu.)

m pradeda dainuoti: “pavelyki,
motinéle,” tada pirmos poros vanagé-

riipinasi pagauti savo gegutéle. Jei
tai jam nepasiseka kol pasibaigs dai-

18, tai moka fanta. Gaudziusi pora

stojasi eilés gale. Po to dainuoja vél

18 pradzios ir antras vanagélis gaudo

Savaja gegutéle. Po to trefiasai gaudo

ir tt.

'1’."

.:;g_ﬂndiiusi pora vis stojasi eilés ga-
hjﬁ Pirma, negu vanagélis pradeda
‘Begutéle gaudyti, turi juodu j priesin-
Raja puse pabégéti.

* *

CIGONELIS.

M pori vaiks¢ioja, viena prieSais
kita, dainuodami:

“Bus ¢igons pakorots
Ir pririStas prikapots.”
) (Abi eiluti du syk).
“Tevas baré ¢igonag,
Kam sudraské sijong.”
(Du kartu).

Po to pasiSokéjusi i augsta ir jsi-
Bprendusi, skersai pro kits kita Sokda-
mi, dainuoja:

“Meldziam, pone, poneliuke,

- Pamainyti kumeliuke.”

* -

KANAPELE.

Vienas 7aidéjas eina priedais besi-
Bukanti ratg, kuris dainuoja:

“Pasisgjau kanapéliy,
neturéjau rovejéliy.
~ Jurguti, broleli mano,
Padek tu man kanapéles rauti.”

Kai pabaigia daina, tada, &jes prie-
;“' rata, uzdeda kam nors ant peties
Tanky, ir tas turi paskui ji begti. To-
lian uzdeda kitam, treéiam, ketvirtam,

1 visus suima paskui save. Dabar
lasidaro naujas ratas, ir zaidimas pra-
Sideda i5 pradzios, tiktai prieSais besi-
Whnti ratg paeiliui kas kitas eina.

* *

PRIEGALVELIS.
Vienag zaidéjas stovi rato viduryj,
laikydamas rankoje priegalvéli. Kiti
81, ratu sukdamiesi, dainuoja:
‘riegalvélis, priegalvélis, priegal-
_ vélis baltas;
Del to baltas, del to baltas, kad se-
sutés skalbtas.
~ friegalvélis, priegalvélis, priegalve-
. lis minkstas,
- Del to minkstas, del to minkitas,
~ _ kad sesutés kimstas.”
~_Dainuojant paskutine eilute, viduryj
;“vintis paduoda kuriam priegalvélj,
: sai eina i vidurj, o vidurinis
eda prie rato. Po to zaidimas
Masideda i§ pradzios.

‘_

0-0-0-00000000000000000000000
Phone Canal 2501 Washing Machines

METROPOLITAN ELECTRIC SHOP

G. NAVADOMSKIS, Prop.
LIGHT and POWER WIRING
Fixtures and Electrical Supplies

2215 WEST 22nd STREET
00000000000000000000000000

Phone Lafayette 6342

New City Electric Co.
ELECTRICAL CONTRACTORS

Wiring for Light and Power
Electrical Supplies and Fixtures

2436 WEST 47th STREET

0000000000000 0000000000000
Phone Prospect 0783

J. P. LAROCHE

Sedan and Touring Automobile Tops
Rebuilt & Recovered. Curtains, Seats,
Covers, Body and Fender Repairs,
PAINTING

5924 SO. ASHLAND AVENUE

00000000000 00000000000000
Phone Hemlock 0367
JOHN PAKEL & CO.

General Building Contractor
AND
REAL ESTATE

2621 WEST 71st STREET
000000000000 00000000000000

©0-0-000000000000000000000000

Mes Paskolinsime Jums Pinigy

$100.00 iki $2,000.00

ant mazy meénesiniy ifmokéjimuy.

Petrzilek Brothers
1647 WEST 47th STREET

Phone Lafayette 5069

Pirkimul visoklos mésos lr'pluklﬂonu.
tal geriausia Ir &variausia vieta yra

CHICAGO MEAT MARKET

1845 WEST 47th STREET

M. ZELGIEWICZ, Prop.

PHOTOGRAPHER
WEDDING AND FAMILY GROUPS OUR SPECIALTY
4852 SO. ASHLAND AVENUE

Telephone Yards 83164
ASHLAND STUDIO

e T TR ToTo TS TR RO ORI RO R RO Y
g Chicago Restaurant

Wm. Paukstys, Savininkas
Skaniausi valgiai Bridgeporte

3457 S. Halsted Street

CHICAGO

WE CALL AND DELIVER

g BECKER Cleaner
KNOCKS the Spot

2408 W. 63rd St.
Tel. Republic 4930

A. Phillips

Phone Lafayette 4139

PEOPLES HARDWARE & PAINT CO.
GREGORY BROS.

Paints, Oil, Glass, Auto Supplies,
Tools, Cutlery and Household Supplies.
Plumbing and Electric Supplies

1901 WEST 47th STREET
00000000000000000000000000

Phone Lafayette 5313-9244

J. N. ZEWERT & CO.
REAL ESTATORS
Bought—Sold—Exchanged
Loans and Insurance

4377 Archer Avenue
Branch: 5339 S. CENTRAL AYV.

Tel. Yards 6999 Notary Public
A. J. Wlodarski & Sons
LOANS, INSURANCE

Safety Deposit Vault.
Boxes $2.50 per year

1660 West 47th Street

JOHN DERINGIS

HARDWARE STORE
X Maliavos, Stikly, Visokiy Nami-
% niy Daiktu, Elektros Reikmeny

X -~ 1A
4414 S. Rockwell Street
Tel. Lafayette 4689

Tel. Lafayette 9305 Res. Republic 8015

HENRY KOPLEWSKI
REAL ESTATE
LOANS and INSURANCE
Notary Publie

4018 ARCHER AVENUE
0000000000000 000000000000
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Surum=Burum

“You can go bathing now, my daugh*
ter,

So long as you don’t go near the wa-
ter.”

“No fear, mother, you know my con-
dition: A

I haven’t touched water since prohibi-
tion.” Cleveland Pretzel,

L 1
Gali palaukti. ]
Veza zyda suSaudyti. Prie§ iSvedant

Keliauk j Lietuva Per
KLLAIPED
Laivais Baltic America Linijos

Klaipéda ir Atgal

Patariame pirkti laivakortes i abi pusi,
nes tuomi jiis sucedysite s a u pinigu

i% kaléjimo, klausia ji, ko jis paskuti-
ne gyvenimo valanda noréty.
— A% norédiau pavalgyti zemuogit
—sako zydas.
— Kur gi dabar ziemos metu gausi
zemuogiy ?
— Na, ko &a strofytis? AE gﬂliﬂ
‘palaukti vasaros.
5 8§ 8 ]
“Is your new Sweetie bright?” 1
“No, she’s so dumb she thinks a goi-
ter is something to wear around your
leg.” Paleckas.
8 B8
Danguolé.—A$ esu tiek jpykus ant
Grazutés, kad nezinau ir ka daryti?
Litidyte.—Delko taip ipykai? Arjl |
nuo taves paverzé tavo vzukma? ‘

Danguolé.—Ne. Ji 1sxguo tokia pat
suknig kaip ir mano naujoji.
Skinute.
5 8 B
Stanley S.—I have a smart dog, he .
tracked me for five miles one day. .
Joe S.—Why dont’ you take a bath ‘
and fool him ? XXX, ll
§ § 8§

Tredia klase $107.00
Y Treéia klase i ten ir atgal, tiktai..............181.00
Turistine trec¢ia klase (Main Deck).. ..129.50
Turistine trecia klase j ten ir atgal, tik...216.00
Cabin 147.50

“Revenue Tax” ir Pagalvé “Head Tax" atskirai

pasisakyti, kodel tu paliovei kalb&jes
poterius intencijai padékoti Dievuh
kad tave sutvére.

Jonukas.—Man Magdé sake, kad
mane garnys atnefé. “R, B”

85 8

A pin may drop in such a way
That nothing could be louder;
Just drop a pin that’s red hot somé

Per “Vasaros Sezona” vaziuojant | Europa—nuo birzelio
15 d. iki liepos 15 d.—o | Amerika nuo rugpiic¢io 1 d. iki
rugséjo 22 d., visos kainos padidinamos $7.50 vienan galan,
0 $12.50 j abu galu.

Baltic America Linijos laivy populiarumas lietuviy tarpe
priklauso ne vien nuo to, kad jos laivai eina tiesiog | Klaipéda,

Nér uz ka?
Motina.—Jonuk, turi biitinai manh ?
|

. S 1.2 . il day
bet ir 111:10 to, kad pasazieriams teikiama geras maistas i1 Tnto & ke of powdss:
patarnavimas. Farmer.
§ § 8
— Man gaila Tamstos, drauguzi. ‘

— Kodeél?

— A§ savo zmonai nupirkau naujé
grazy apsiausta ir ji jau wskq apiew
papasakojo Tamstos Zmonai.

ISPLAUKIMAI LAIVU IS NEW YORKO:

“ESTONIA” Rugpiiidio 10 d. ” “POLONIA”...... Rugséjo 7 d.
“LITUANIA”... . Rugp. 31 d. “ESTONIA”. . Rugséjo 17 d. 5 5 & Senberni:
The most successful American ¢om"
poser is chloroform. Speedy-

Del visu informaciju kreipkités i vietos agentg arba

BALTIC AMERICA LINE

315 South Dearborn Street
CHICAGO, ILL.

meénesiui ir nori mane vesti?

— Bet, Maryte, tu nezinai, ki”
greit tas ménesis praeina, jeigu
mylisi. “M. R

% 8 f
_ Ka" Tamsta uzdirbi vos 300 li¥ }\

558 :

“Her niece is rather good looking

eh?”

“Don’t say ‘knees is,’ say _‘lﬂw‘
are’,” Petelidkeé:
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'\ ¥
~ — Ar senai esi vedes?

— Na, jau i§dévéjom du radio pri-
imtuvus ir tris automobilius.

— Tai jau valanda laiko.

Bedéleris.
) g %8
~ “False doctrine” is when a doctor
gives wrong stuff to a man.

“An appendix” is a portion of a
book which nobody yet has discovered
of any use.
~ “A grass widow” is the wife of a
vegetarian. Siguté.

S 8 8
— Kodél tu nusistates vesti tik to-
. kig mergaite, kuri turi pasoga?

— Todél, kad vienos pasogos, be
mergaités, vesti negalima.

“Karys.”

P.8.—What is your worst sin?

V.S.—My vanity. I spend hours be-
fére the mirror admiring my beauty.

P.S.—That isn’t vanity, dear—that’s
'imag'lnatxon - Crisco Kid.

Juzytis.—Kai ag rasiu mergele, kuri
bus netik grazi, bet ir protinga, tai a$
ja vesiu.

Vikte.—Bet kaip tai galima? AS
jau esu idtekéjusi. Krastonis.

8 8§ 8§

Jinai.—Jeigu tu itikro mane mylé-
tumei, tai nupirktumei man deiman-
-~ tinj iled

Jisai—Bet, Sirdele, a§ teturiu tik
_ puse dolerio.

Jinai.—Tai gerai; a$§ kita puse dole-
Tio tau paskolinsiu. Ragnyté.
5 8 8§

Irgi meistras.

Onyté (mazam Jonukui).—Ka dia

8u virbalu darai, eik sékly&ion, ateis

lietus, sulys.
Jonukas.—Palauk, pelkunsalgj sta-
tau. “R. B

§ § 8
Laike pasakyta...
Vyras susivaidijes su Zzmona pradéjo
ia pliekti. Si, uzuot rekus, suSuko tik:
— “Per amziy amzius!”

Vyras, manydamas sveéia atéjus, .

paleido Zmona. Bet zifiri, gi nieko né-

Ta, Zmona tuo tarpu paspruko Salin ir

ifsigelbajo. “R. B.”

00000000000000000000000000
Office Phone Brunswick 0624
Res. Phone Van Buren 5858

DR. T. DUNDULIS
PHYSICIAN and SURGEON
Office Hours 2 to 7:30 P.M.
1579 MILWAUKEE AVENUE
00000000000000000000000000
00000000000000000000000000

Tel. Yards 3557

DR. C. MICHEL
OPTOMETRIST
Lietuvis akiu specialistas

3401 S. HALSTED STREET

v--,

Phones—Office: Boulevard 8628
Residence: Republic 10591

DR. B. F. BONA
DENTIST

Appointments by Phone

1757 WEST 47th STREET
Corner Wood St., Chicago

©00000000000000000000000000

ReL e 2266 ir Hemlock 2010
% DR. K. DRANGELIS
DENTISTAS

X-ReY, ULTRA-VIOLET

2417 Wsst 63rd Street
Valandos: 1U =via Wi 8 =. v,
iiskirlant seredos Q
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Phone Calumet 3294

DR. A. J. KARALIUS

LIETUVIS GYDYTOJAS

3147 SO. HALSTED STREET
CHICAGO, ILL.

R

Telephone Republic 0083

DR.V. B. MILAS
LIETUVIS DENTISTAS

2559 W. 63rd Street
Cor. Rockwell St.

DR. NARYAUCKAS
PHYSICIAN & SURGEON

2435 WEST 69th STREET

Hours: 9 to 12; 2 to 6; 6 to 8 P.M.
Sunday by Appointment

Phone Hemlock 8151 Chieago, Ill.

©0000000000000000000000000
Victory 3687 Hemlock 2374

DR. J. P. POSKA

GYDYTOJAS IR CHIRURGAS

3133 50. HALSTED STREET
Val, 9—12 ir 7—9 val. vak.
Rezidencija: 6504 Be. Artesian Ave.
Valandos 3 iki ¢ val, vak.
m- ir Pétn. 8 iki 9 val. vak.

Office Phone Canal 0257 ol Vi i
: 6600 S. Artesian Ave.

Phone Prospeet 6659

DR. P. Z. ZALATORIS

PHYSICIAN & SURGEON
1821 S. Halsted St., Chicago

Dalctarai

T T TR
DR. S. BIEZIS

Physician & Surgeon

Office: 2201 West 22nd Street,
Cor. S. Leavitt St., Phone Canal 6222

Residence: 6640 S. Maplewood Avenue
Phone Hepublic 7868—By Appointment

Hours: 1-3, 7-8 P.M., Sun. 10-12 Noon
feSezetetesezororezezocezazetorezocezototerazozezetel

0-0000000000000000000000000
Tel. Brunswick 0624

DR. A. J. GUSSEN
LIETUVIS DENTISTAS

Valandos: 9-12, 1-5, 6-8:30
Sekmadieniais pagal susitarimg

1579 MILWATNEE AVENUE
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X Phone ..t’ubs" 7648
DR. A. LAURAITIS ¢

Vakarais nuo 6 iki 9.
Trediadieniais 9—12 dieng.

2423 W. MARQUETTE ROAD
Iiryto 9 iki 12 ir poplet nuo 1 fki 6.

®
Q
g DANTISTAS

Phones: Wentworth 5612-5613
Cedarcrest 0044

Dr. Evan A. Miller, M.D.
EYE, EAR, NOSE and THROAT
Hours: 2-4 and 7-9

6458 S. Halsted Street
foZoleletototetoTozozezozesece 0000z 00000z 0 0 0 00

Tel. Lafayette 5820

DR. J. A. PAUKSTYS
DENTISTAS—X-RAY

4193 Archer Avenue

Telephone Hemlock 0066

Drl BI Jl Rooth
X-Ray
LIETUVIS DENTISTAS
7054 So. Western Avenue
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Tel. Boulevard 7042

DR. C. Z. VEZELIS

Lietuvis Dentistas

4645 S. ASHLAND AVENUE
Ant B. Zaleskio Aptiekos
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Prisiejus reikalui nepamirskit fotografo

C. J. PANSIRNOS Hew Gity Goal Co.

0 jo darbu bisite patenkinti. 2101 West 47th Street
1901 South Halsted Street Kokybé ir patarnavimas nuo 1895

Phone Canal 2655 Tel. Lafayette 0667
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LAKDON STUDIO § Nrban Tire Sales and Service

Y FIRESTONE TIRES and TUBES

Batteries, Accessories, Vulcanizing

Nuimu vestuves, Seimynines grupes, &

mazus vaikus ir atskirus asmenis @ & AIRING AUTOS ‘
£ REP.
3130 SO. HALSTED STRELT é 2 A {
Phone Vietory +:58 g 407],-‘ AIChel Og‘Ignue
S Tel. Virginia
) SNO0000000 00000 IV 000 el
O TOV0TONBO0000 { HOOHOH 000000 00000000000
¢\ Wheai thiuk o plumbing Telephones: Lafayette 6179-6174
iRy &t f‘q A 52 “The House of Square Dealing”
JOHUN neclf # PN ﬂlHG CO. Bheshaiee o g
1707 West 47th Street Phone Yards 5353 BAY STATE L“MBER co-
BRANCH OFFICE LUMBER and MILLWORK
6330 Archer Avenue Fhons Dafayette 651 2108 to 2128 West 47th Street, Chicago, Illinois
00000000
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SUTAUPYKITE TARP $50 IR $75

Uisteliuokit tuoj namu ApSildymo Plenta ir sutaupykit tarp $50 ir $75. Tai specialis pasiiilymas, nes boileriy
ir radiatoriy kainos pakilo 10 nuos. nuo pereito ménesio. Duokite orderj tuoj, ir nereikés mokéti 10 nuo§. ekstra.

Atlankykit mus arba paSaukit CALUMET 0645.
Miisu inzinierius, atsisédes su jumis, iSrodys kaip
galite turéti patogius namus Saltame ore, visai ne-
apsunkmdnt jisu dienos reikalu. Mes duosime
jums issimokéjmui tiek daug Ialko, kiek tik jus
norite, ir galésite mokéti paménesiui tiek, kiek i8-
galésite. Jei galite ir mokate patys msxstelmotl
§il(lymo plenta, tai miisu inZinierius padarys jums %
skec¢a ir paskolins jums visus reikalingus instru- j
mentus darbui pasidaryti, be jokio atlyginimo. %

PADARYKIT TUOJAU, PATYS SAVO NAUDAI! 4

Mes taip pat turime visg sandélj plumbingo pnet‘u.su labai prieinamoms kainomis. Taip pat tankus, heaterius, %
geso boilerius, automatiskus heaterius, pompas, palpdq ir fittingus. 0y

Leiskit mums paméginti, kol kur kitur prksit ir panmtyﬂt kad mes esam kzup tik tie zmonés, ir kad Jus
galite mums tikéti. Kiekvienas daiktas, kur1 pirksit pas mus, jei nepatiks, mes arba iSmainysim j kita, arba mielai 3
grazinsim pinigus. Kai pamanysit eiti ir pamatyt mus, biikit tikri, kad atéjot j tikrg vieta. ;

Miisu vieta yra ant bloko tarp 21st ir 22nd Sts., gatvés rytu puséje, pusés bloko ilgas geltonas namas, miirinis, :
su dideliu uzrasu ant namu:

M. LEVY @ COMPANY

2117 South State Street
ATDARA VAKARAIS IKI 8 VALANDAI Telefonas i visus departamentus
Atdara nedéliomis iki 1 valandai po piet CALUMET 0642-0643-0644-0645

MES KALBAME LIETUVISKAI
MUSU SOUTH CHICAGO SKYRIUS RANDASI PRIE

9300 Commercial Avenue Telefonas i visus departamentus
arti New York Central gelezinkelio SAGINAW 4847
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